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83.

Ha ocmoBy umama 315 wtauka 3 VYcrasa Coumjammermuxe Pegmepatusue PenyBuange Jy-
rocaasule, Hpegcegumiurso Comprjamnernure 9 eaeparupHe PenyOimre Jyrocmasmje m3paje

YKXKAZ3 -

O MPOTJTAMIEHKY 3AKCOHA O PATHOHUKAIININ CIIOPA3YMA HM3MELY COIIMJA-
JUCTNYKE @EJEPATUBHE PENYB/IMKE JYTOCIHNABHUIE W KPAJSEBHHE JAHCKE
O M3BETABAWLY JABOCTPYKOI OIIOPEGNBAIBA JOXOTKA M MMOBHHE

Ipormamara ce 3axoH o parmduramnu Cnopasyma usmeby Comnanmermure Penepa-
rrsHe Penybaure Jyrociasuje M Kpamesume Iancke o M3beraBaky ABOCTPYKOr OIOpE3MBarba
IZOXOTKA M MMOBMHe, KoJu Je ycBojuyia Crynmrmma CPPJ, Ha cemmmipyu Beka penybimka u

noxpajuHa of 4 HoeeMmOpa 1981 rogmee m Ha cexnwny Careznor Beha of 9 gmenembpa 1981
TOOMHE

II 6p 120
9 penemGpa 1981 ropuHe
Beorpag
IIpepcengnme
Ilpencepnninrea COPJ,
Sergey Kraigher, ¢ p

{Ipencenunx
Cxymurune COPJ,
Hparocmas Mapxesuh, ¢ p

3AKOH

Q PATUGHKAIMIN CHOPA3ZYMA NZMETLY COUUJAJTHCTHYKE SEJNEPATUBHE
PENIYBIIMKE JY¥TOCHABMIE H KPAJLEBUHE NAHCKE O U3BETABABY NBOCIPY-
KOr ONIOPE3SUBAKBA J0XOTKA M MMOBHMHE

Tman 1

Paruduryle ce Crnopasym mamely Coupr)amgcTnuke PegepatneHe Pemybimre Jyrocma-
pije M Kpameemune Jaucke o usberasaiby JBOCTPYKOT ONMOPE3MBAIbA MOXOTKA M MMOBMEHE, HOT-

nmcad 19 mapra 1981 rommme y Beorpanmy, ca TIpoTorosomM, ¥y OpurMHANMY H2 eHIJIECKOM
JESHKY

Unawe 2

Texer CnopazyMa ca IIpoTOROZIOM, ¥ OPMIMHANY Ha eHIVIECKOM )e3UKY M ¥ IpeBoAy Ha
CPIICKOXPBATCKOM ]e3MKY IJacw

CONVENTION CIIOPA3YM

BETWEEN THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC M3IMEBY COUMIAJDICTHYKE BEIEPATHBHE PE-

OF YUGOSLAVIA AND TUE KINGDOM OF DEN- WUVEIHMKE JYTOCJIABMIE M KPAJBEBMHE JAH-

MARK FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE CEKE O H3BFFABARY NIBOCTPYKOI OIOPE3HN-
TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON BAIBA JOXOTKA M MMOBMHE
- INCOME AND ON CAPITAL

The Socialisl Federal Republic of Yugoslavia anc Commanueriuka Pegeparusra Pernybmanrga JyTo-
the Kingdom of Denmark cnasu)a 1 Kpamesunsa JaHcka



Crpaxa 856 — Bpoj 15

CIVZAKBEHM JMCT CPPJ

Tlerax, 18 penembap 1981

desinng to conclude a Convention tor the avoidance
of Double Taxation with respect to faxes ¢n 1ncome
and on capuai

Hereby agree as follows

Articie 1

This Convention shall apply to persons who are
residents of one o1 both of the Contracting Siales

Article 2

TAXES COVERED

1 This Convenfion shall apply to taxes on Income
and on capilal imposed on behal{ of each Contracting
Stale or of 'ts polilical subdivisions o1 local authorities,
wrrespective of the manner n which they are levied
The Convent on shall apply as well {o the contributions
levied i Yugoslavia, with excepiion of the contrbutions
for social security

2 There shall be regarded as laxes on income and
on cap tal all {axes imposed on lotal income, on totdl
capital, or on elemerts of income or of capilal, 1n-
cluding taxes on gains {rom the alicnat on of movable
or unmovable propeity, tases on the total amounts
of wages or salaries or on part of wades or salaries,
as well as tav%es on capital apprecration  For the
purposes of this Convenlion the term taxes shall also
apply to the contribulions referred to in paragraph 1
cf this Article

3 The existing iaxes
shall apply are

to which the Conveniion
a) 1n the Socialist Federal Republic of Yugoslavia

1) the tax and coniributions on mmcome of organi-
zations of associaled labour (porez  doprinos: 1z do-
hotka organizac'ia udruzZenog rada},

2y the tax and contributions on personal 1ncome
dermved {rom dependent personal services (porez 1
dopiinost 1z 1 ¢nog dohotka 1z radnog odnosa),

3) the tax and contritbulions on personal 1nceme
Amrrarad Famrms  agr sanlisiral aatiindasry fManrer 1 Aanminno
MULLIVEQL alulll A5l vl al alLiviLy \pULS A L T
1z hiinog dohotka od poljoprivredne delatnosti),

4) the tax and contuibutions on personal income
der ved from mdependeni economic and non-economic
activities (porev 1 doprinos: 1z litnog dohotka od sa-
mostainog obavljania privredmh 1 neprivrednith de-

lainostd
Q8L

5 the tax on personal 1ncome denved from
copyrights, palents and technical improverments (po-
rez 1z 1 ¢énog donotha od autorskih prava, palenata :
tehniék h unapredenia),

6) the tax ¢n revenue from camtal and capital
righis {porez na prihod od 1movine 1 1mov nskih
prava)

7) the lax on capital (porez na imovinu)
8} the tax on total revenue of aitizens (porez 12
ukupnog prihoda gradana),

O AT dome e Biea A0 Loy pon

1T 1o e T J R r
o) L lda UL RULLLS AL LWIELET]

peiaulls QeENvea
from investmenis 1n a domeslic organizaton of as-
soclated labour for the purposes of a joint venture
(porez na dobil stranth lica ostvarenu ulaganjem u
domacu ogamizaciju udruzenog rada za svrhe zajed-
ni¢kog poslovanja),

10) the tax on prolils of foreign persons derived
from mvestment works (porez na dobit siramh lica
ostvarenu 1zvodenjem 1nvesticionih radova),

V xmeku na 3aRIbYuIe Crnopasym 0 M3DeraBarby gBo-
CTPYKOT ODOREe3MBARA AOXOTKA M MMOBHMHE

Cropasymene cy ce o cnepehem
Unax 1

JIHL

OBa) cropas3yM ce MpUMerkyle Ha Auna Koja ¢y pe-
3MACHTH Jeqiie uami 00e APhaBe YLOBUDHMLE

TIOPE3N HA KOJE CE IiP

1 Obaj cnopasyM ce apriMeibyje Ha Tope3e Ha Jo-
XOASK ¥ MMOBMHY KOJE 3aBOAM CBAKA JpIKAasa yropop-
HMIIa WMIM EREHA IpYLUITBeRO-IONMTHNKA 3ajesHEuna, 6es
nOzMpa Ha Haduy =Ha Ko ce ybupaly Cnoopasym ce
fpuMeryje M Ha JolprHOce KoJju ce yGmpaJy y Jyro-
coagMlp, OCHM Ha DOUPMHOCE 38 COLMJANHO OCHMTYPamke

2 TIlopesmMma Ha OOXQAEK M HA MMOBMHY CMAaTRaly
ce CBE IOpe3d K0)u Ce 3aBofe Ha yKyIIaH A0XOIJK, ¥-
KyTIHY MMOBMHY MIM HA JeJ0Be JOXOTKA MIM MMOBUHE,
FEBYUY]vhi 110pese Fa Npuxon 07 oTYBerma MOKPeTHO-
CTIf MM HEMOKPETrHOCTH, THPpede Ha YRYIIHE MIHOCE
AUgEHMK  JOXONAKa, OJHOCHO JAena JIHYHUX AOXOJAKS
Kao M TIOpe3e Ha NPHMPacT MMOBMHE 3a CBDXe OBOT
cropa3syMa, u3pas  ,Iopesu’’  obyxXBaTd n AOUPMHOCE
rmpexenbede y ctapy 1 ozor unaHa

3 Tiocto
PasyMm cy

a) v CoumjamaeTiuikoy <PefepaTusmo) Penybamim
Jyrogna:amu

jehi mOpesn Ha

1) mopes ¥ AOTPMHOCH 3  AOXOTKA OPTaHM3ALM)a
YApPY3XEHor paga,

2) mope3s 1 ZONPHMHOCH M3 JIMYHOT MOXOTKE M3 Pajg-
HOI OJHCCA,

3) mope3s W AOOPMHOCHM M3 JMGHOT ZOX0TKAa 0Of TI0-

s

e TTVIN L TS YT AT LY A ST
S UL PRFLES POART AT Vv,

4) mope3 W AOMPMHOCK M3 JEIHOT JOXOTKa 0f ca-
MOCTANHOT 00aBJHbarka OPUBPEAHMX M HEOPHMBDEIHMX
NeJJATHOCTH,

5) nmopes M3 AMYHOT ZOXNOTKA OF ayTOPCKMX TIPABA,
NATeHATa 1 TEXHMIKUX yHanpebema,

6) mopez Ha WMPHXOZ Of MMOBMHE W MMOBMHCEMX
mpasa,

7) mope3 Ha MMOBHHY,
8) mopex M3 YKYIIHOT IIpUX0na rpabaga,

9) mropez wa pofiitr CrpaHMX JMIla OCTBAPEHY YA~
rameM y goMahy opraHmM3aip]y YOPYIKEHOr paja 3a
CEPXE 33]eqHHMYIKIOr I0CI08aMHa,

10) nopes Ha OoDMT CTPAMNX NMIOA OCTBApEHY M3-
BOBEHREeM MHBECTHMUMOHMX Dal0Ba,



Tlerax, 18 meuemGap 1981

MEBYHAPOIHHM YTOBOPU

Bpoj 15 — Crpana 857

11) the tax on revenues of foreign perscns derved
from passenger and cargo fransport (porez na prihod
stramih lica ostvaren od prevoza putnika 1 robe),
(heremnafler referred to as “Yugoslav tax’},

b} In the Kingdom of Danmark

1) The income lax to the State (indkomstskatten
t1l staten),

2) The municipal 1ncome tax (den kommunale
indkomstskat),

3) The mncome tax to the county mumcipalifies
(den amiskommunale indkomstskat),

4) The old age pension contributions (folkepensions-
-bidragene),

5) The seamens tax (somandsskatten),

6) The special income tax {den saerlige indkomsts-
kat),

7) The church tax (kirkeskatten),
8) The tax on dividends (udbytteskatten),

9) The contribution to the sicuness “per dem’
fund (drag til dagpengefonden) and

10) The capital tax to the State
til staten),
(hereinalfter referred to as “Damsh tax”)

4 The Convention shall alse apply to any den-
tical or substantiallv similar iaaes which are imposed
after the signalure of this Convention n addition to,
or mn place of, the exist ng taxes The competent
autholities of the Contracting States shall notify lo
each other any substantial changes which have been
made 1n theiwr respeclive taxation laws

(formueskatten

1 For the purposes of this Convention

a) the terms ‘a Contracling State” and “the other
Contracting State’ mean the Socialist Federal Republic
of Yugoslavia or the Kingdom of Denmark, as the
context reguires, the term “the Kingdom of Denmark”
does not include Greenland and the Farce Islands

b) the term “national” means

1} with respect to Yugoslavia, a Yugoslav citizen
and any other individual deriving his status as such
under the laws 1n force 1n Yugosiavia,

1} with respect to Denmark any individual pos-
sessing the nationality of Denmark and any legal
person, partnership and assoclation deriving its status
as such under the laws in force in Denmark,

¢) the term “person’ means

1) with respect to Yugoslavia, an individual and
any legal person,

1) wilh respect {o Denmars, an 1ndividual, a
company and any other body of persons,

gy tha tarm “ro
Lo
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mpany

i) with respect to Yugoslavia, an orgarusation of
associated labour and any other legal person subject
to tax,

1} with respect to Denmark, any body corporate
or ony entily which 1s treated as a body corporate for
tax purposes,

e) the terms “enterprise of a Contracting State’
and “enterprise of the other Contracting State’ mean,

11) mopes Ha IPUXOR CTPAHMX JMLla OCTBAREH OFf
Mpeso3a yTHITKA 1 pobe,
(Jaike ¥y TERCTY ,]JYTOCHOBEHCKM NOPEe3™)

6) v KpassesnHm JamcKo}
1) mpmasHy nopes Ha TOXOZAX,

2) OIIMTMHCKIM II0PEe3 Ha JOXOaik,
3) oxpyzTHy mOpes Ha JOXOA2K,

4) moTIpMHOCT

[ Anald bt = s ‘- S SAELASH »

5) nope3 3a noMopHe,
6) crienp)amHM IOpes Ha JOXOLAK,

7) upreenM mopes,
8) mope3 Ha guBMACHIE,
9) mompmHoc 3a 3FpaBcTEOEM ,per diem® ooy,

10) pprRapHM MoOpes HA MMOBMHY
(labe ¥ TEKCTY ,,JaiCKM Topes')

4 CmopasyM ce TIPMMEeRmY]e M HA HCTe MIM GHTHO
CJIIIHE II0pe3e KOJM ce 3aBeay I[Iocae NOTIUCHBAH:G
OBOr CIIOpa3s’yMa noped, Mau yMecro, mocrojehnx nope-
za Hapgnescam opranu apmXasa yroBopHMUA obaeeira-
Balie JegHM Apyre O 3HAYAIHMJMM NpOMEHaMa JMSEpDLIe-
HHUM ¥ IHMXOBMM IIODECKNMM 32KOHMMA

1 3a motpele opor copasyMa

a) mM3pasm ,ApmaBa YTOBOPHMIEAY M ,APYTra Ipra-
Ba yroBOpHMHA' osHadasa)y Commjammctiuxy Penepa-
TueHy Penybanxy JynocmaBu)y unn KpamesmHy Jam-
CKY, 3aBMCHO OF CMMCHa OBOT criopasyma, mu3pas ,Kpa-
weemnHa Hancka® He ofyxBaTa I'pesmamg u dapcxa
OCTpEBaA,

€) u3pa3 ,ApKaBLaHMH'' 03Ha4YaBa

i) ¥y ommocy ma JyrocnmaBM)y, rpabammHa Jyrocma-
Bije ¥ OPYTO hu3UYKo JMIe KOJe TAaKap CTaTyC OCTRa-

P¥Jje HNpeMa J¥yroCIOoBeHTKNM BAMKeRMM 3aKOHMMa,
) ¥y oxuocy Ha HaHCKY, (hM2MYKO JIMIE KOJe je mo
HAIMOHAJBLCTY JaHall ¥ OpPasHO julle, NapPTHEPCTBO M

YOPYWeHe KOIM TAaxKaB CTATYC OCTBAPY}Y IPe.a HaH-
CKMM BaxehHM zaROoHMMA,

) M3pa3 ,,aMie’ o3HavuaBa

1} ¥y ofHoCy ®Ha JyrocnaeBM]y, hMIMUEO M TIPaBHO
nune,

1) ¥ opHOCY Ha JaHceRy, GHM2UYRO TMLe, APYLITEOC K
CBARKY [DYyTY TPYIy JIMITE,

£
J) mapaz , ApymTee” 03HANMAR]

1} ¥ opmocy ma Jyrocnasu]y, opraHM3alMiy YIpy-
AEHOT Pafa M ADYTO OPaBHO JMIOe MNOAJOMHO Onope-
3MBABY,

11) ¥ opguocy Ha JaHCKy,
CBAKO JIUIle EOJe ce 3a CBpXe
IOPABHMM JIMLIEM,

e) m3pa3zu ,pegysele gOpmase yTOBOpHMUE! M
LOperyzehe apyre gpiEaBe yrOBOpHMIE" Q3HA4aBaly, ¥

IpaBEo AMLE, OOHOCHO
OIIOpEezMBaAMkA CMATDA
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as the context requires ,n respect of Yugoslavia, an
orgamsation ol assoc aled labour and other self-
~-managed organisation and community, working peogle
who individually perlorm acliv ties independzntly and
an enterprisz establ sheq n Denmark carried on by a
resident of Yugosiav a and o respeact of Denmark, a1
en'erpr'se carriad on hy a resident of Denmark «

f) the lerm ‘mternatioral tralfic’ means any
transpo~t by a shp or aircraft carried on by ar
enierpr se wh ch has 1ts place of effeclive manazement
in a Contracling State excopt when the transporl by
a sh p ot arcraft 15 carr.ed on solely bet veen places
iz the cther Coniracling Stale,

g the term ‘competent aulhorily” means

1) with respect to Yugosldvia, the Federal Secre-
tariat for Tnance or 1ls authorised representalive,

1) with respect to Dermark the M nisler for
Inland Revenue, Customs and Excise or his author-
ised representative

2 As the regards the appl cation of the Conven-
ton by a Contracling Stale any term not ofherwise
defined shall, unless the conicxi otherwise reguires,
have the meanmg “ hlch 1t has unaer the laws of that

PR PR

bUﬂL[dCLll]g DL(J.I.E I.lel.llls l,U Liig Ld\.’Lb WIHL..II. are LIlL
subjecl of the Convention

Article 4
FISCAL DOMICILE

1 For the puiposes of this Convention, the ferm
“resident of a Ceonilracting State’ mdans any person
who, under the law of thai Siale 15 hable to taxat on
therein by reason of his dom cile 1esidence, place of
managemenri o1 any other criterion of a similar nature

2 Where by reason of the provisions of paragrapn
1 an ndividual 18 a resident of beth Coantracting
States, then his sialus shall be determ'med as follows

a) He shall be desmed to be a resident of the
Contlracting State o which he has a permanent home
ava lable to him If he has a permanent home available
1o hum 1n both Contracting States, he shall be deemed
to be a resident of the Contracling State with whach
his personal and economic relafions are closest {centre

of wvilal inierests),

b) Il the Contracling State in which he hag his
centre of vilal interests cannot be determined, or if
he has not a permancnt home avalable {0 him 1n
either Contract ng State he shall be deemed to be a
resident of the Coniracting State in which he has an
habitual abode,

¢) If he has an habltual abode 1n both Contract.ng
States or 1n neither of tnemn, he shall be deemed 1o be
a resident of {he Contracting Siate of which he 15 a
national,

d) If he 1z a nalional of both Conlracting Stales of
of ne the. of them, the compelent author ties of the
Contracling States shall seule the question by mulual
dgreement

3 Where by reason of the provis ons of paragraph
1 a person other than an inuwividual 15 a resident of
bolh Coniraeling States, then 1t shall be deemad Lo e
a resident of the Contiact nz State 1n which 1ts plase
of effeclive management 1s s)tuated

CMUCAY OBOT CIIOPA3¥YM2, ¥ 0AH0CY Ha Jyrocnasu)y, op-
T M 4ajl 1)y YEAPYU 10T pajga 11 ApYTY CaMOyIIpaBdy Op-
FAMIALM]Y M 23]egHMLIY, PajHe JobyAe KOJH MMM pa-
HOoM camoCTanHe o0aBiba)y JeJarnocTy M npegysche
0.00RaHe ¥ U3 IcK0o] KOJMM DYXROBOAN De3udeHr Jyro-
CHABMIC, & ¥ opHocy Ha Jauuky, Ipeaysehe KOjuM py-
KOLhaM pe3rgenT JaHeKe,

&) uzpas  ,MmebyHaporqu caobpahka)® o3HauaBa
CBa i NPCBO3 DpoAoM MM Ba3AYXOINOBOM KOJM ofaB-
bl OpCeRyzehe wlje ce MecTo CTBapHe YTIpaBe HAJIA3HM
¥V IpmABM YTOBOPHULYM, OCHM KO €€ Nperd3z OpozoM
MM BASUYXONNOBOM 00aBBA MCKBLYUMBO K3Mehy Mec-
TA ¥ APYT0] ApP’aBy YIOBOPHMIM,

r) uzpas ,HaianeXxHM oprax” O3Hagasa

1) y oxdocy ma Jyrocaasu)y, Cape3Hyu CeXperapu-
18T 33 (DMHAHCHK)ES, OMIOCHO 1HLEroBor oBAanihesor
npeAcTasiMKa,

.

1) ¥ omiocy Ba JaHCKy, MUHMCTpa YHYTPALUESMX

T s v ~

TA TR AT AT v
vAnvLaw rpeluvnll UoT

MoCaCBa, UapwHI M TpOLIapide,
JI.aLUhE':IOI‘ NpegcrapHrKa

2 Kax mpmapa YTOMIPHKIl IPMMEmLY]e 0Ba] CcIo-
pazyM, cBakM KM3paj Koju HM]e ApyE4Mle AeddMHMCaH,
¥ a0 cmMucac Cropa3yMma He 3AXTeBA ApPyKUM]e, MMa
2HAYCH:e IpeMg 3a70dMMa Te APXKase yToB0pPpHMIEe Ko-
J¥ C& OANOCCE Ha [HOPE3f Ha Koje
MEERY)e

I Ta e lcaiaT s

m
ce LRSS AV SIST N Rl

TN

Ipyi-

Ynan 4
TIOPECKIM HOMMITIMI

1Y CMMCJI;: OBOT  CHOPa3yMa, Hu3pas ,Pe3umeHT
Ipxare YLOROpHMIEe o3uadyapa JMIle EOje ¥ APKABH
YVIODOPDHMIM, [IPEMA ZAK0HY ™¢ JIDMABe IMoJTe K™ Orio-
pe3suBamy I OCHOBY CBOT npefHBanuWiuTa, GOpaBHIITA,
MecTa yopaBe MIM HeKor apyror ofenex]a ChOMHE
npupoae

2 Axo je, mpema oxpenbama crasa 1, Dhu3rIKo
aue pesupeHT ofe ApiHaBe yrosOpHuIEe, OHAA €€ Be-
roB craTyc ompebyie Ha caegeku HaumH

a) CMATRA ce A3 le PesrAeHT ARMABe YTOBODHMUE
¥ KOJ0] ¥iMa CTaJE0 MEeCTo CTAaHOBAIRA AKOC MMa CTax-
HO MeCTO CTaHOBAaMa ¥ 06e Ap:kamRe yTMOBOpHMIlE, CMaT-
pa ce g2 je PE3MIOeHT ApPsKaBe YIOBODHMIlE C KO)OM Cy
YLErOBY JHMYTHY M OPUEBPEHMM OfHOCH TNy (CpemmiI~
Te MUBOTHMX MHTepeca),

’

B) aKo ce He MOIKe Of[PEAUTH ¥ K0JO] IRFABM yIHO-
BODAMITH JIMIE MMa CPeAUIUTE IKMBOTIHY MHTOPECA MM
KO0 Hit ¥V JeNHO] IPMABM VIOBODHEMIIM HeMa CTaJHO
MECTO CTAHOBAMLA, CMaTpa ce na je pe3ujAcHT ApKaBe
YIOBOPHMIIE ¥ K0)Jo] UMA yOBMUa)EHO MECTO CTAHOBAMA,

) -ago JMIe MMa yobuuajedo MECTO CTAHOBAMGA ¥
ofle fmpmaBe yrOBOPHMUE MIM HeMa Hu y JERHO] of
BMX, CMATES Ce 74 ]& PesMIACHT IDMABe YTOROPHHIE
THIM ]€ SGPHIBILAEIH,

Z) aKo )e OpXaBBaHMH 0fe IPXKABe YTOBOPHMIE
W BU]eRHEe O HbHX, HADJERHM Oprad IpHKAR32 yro-
BOPHEMLa Dewnbe OMTabe CHOPA3YMHO

3 Axo je mpema oxzpexnfama craBa 1 Imue EKoje
Hije U3KMULo, Dpe3nmeHT ofe IpIKaBe VIOBODHMILE,
CMATpRa Ce Ja ]& Pe3nJEHT IRIKase YIOBOPHMIE ¥ KOJ0)
e Hala3du ILEeTOBO CeaMIuTe CTBapHe yIIpabe
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Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1 Tor ihe purposes of this Convention, the term
“permanent establ'shmeni” means a fixed place of
business 1 which the business ot the enterprige 1s
wholly or partly carried on

2 The term “permanent establishment” shall in-
cluoe especially

a} a place of management,
b) a branch,

¢) an office,

d) a [actory,

e) a workshop,

f) a mine, an ol or gas well, a quarry or other
place of extraction of natural resources,

g} a buillding s'te or construction or assembly pro-
ject which exists for more than twelve months

3 The lerm “permanent establishment” shall not
be deemed to include

a) the use of facilities solely for the purpose sto-
rage, display or delivery of goods or merchandise Le-
longing to the enierprise,

b} the mainienance of a stock of goods or mer-
chandise belonging to the enterprise for the purpose
of storage, display or delivery,

¢) the mainienance of a stock of goods or mer-
chandise helong ng io the ente prise solely for the
purpose of processing by anther enterprisc,

d) the maintenance of a fixed place of business
solely for the purpose of puwichasing goods or mer-
chandise, or for collecting informatlion, for ithe enter-
prise,

e} the maintenance of a fixed place ©f business
solely [or the purpose of advertigng, for the supply
of informafron, for scieniific research or for simular
aclivities which have a preparatory or auxiliary cha-
racter, for ihe enterprise

4 A person acting an a Contracting State on benalt
of an enterprise of the other Contracting State — other
than an agent of an independent status to whom para-
graph 5 applies — shall be deemed to be g permanent
establishment 1n the first — mentioned State if he has,
and hab t1ually exercises in that Siate, an authoi.iy o
wonclude contracts 1n ihe name of the enterptise un
less his activities are lumted lo the purchase of goods
or merchandise lor the enterprise

5 An enterprise of Coniracting State shall not be
deemed to have a permanent establishment i the other
Coutracling State merely because ut carries on business
in that other State through a broker, general com-
mission agent or any other agent of an independent
status, where such persons are acting 1n the ordinary
course of their business

6§ The fact that a company which us @ resident of
a Contracting State controls or 1s controlled by a
company which ¢s a ressdent of the other Contracting
Siote, or which carries on business in that other State
(whether through a permanent establishment or other-
wise), shall not of utself constitute either company a
permanent establishment of the other

YUnau 5
CTAIHA ITOCIOBHA JEJMHMITA

1 ¥V cmucay OBOr CmOpaayMa, M3pas ,,CTAlTHA ToCe
J0BHA JeAMHMIEAY O3IHAYABZ CTANHO MECTO IIOCI0Bama
¥ KOMe Ce [OCNOBalke HpeAy3eha 00aB/ba OTIYHO MIH
NEemIMMTTHO

2 Tiox m3pasoM  ,CTANHa CIOCJIOBHL
IOAPA3YMEBa C& HAPOUMTO

a) cepuurTe ynpaee,
) cdbmnujana,

1) TIOCTIOBHMIIA,

N dabpuxa,

€] pagmeHMIa,

&) pyrEuK, M3BOop HAMTe MAM Yaca, KaMEHOJOM
MM EPYLo MecTo MeroprinhaBamed NPUPOAHMX 5orar-
CTaga,

Jemppmta

r) rpagmaMurTe, rpabesMHoRM MM MOHTAMHM Da-
IOBM KOJ¥ Tpajy Ayxe ox 12 mecenm

3 Ilox wm3pa3oM ,CTAlHAa IIOCNOBHA jenuHMUa™ wHe
Iofpa3yMesa ce

a) xoppmherse objexaTa ¥ ompeMe MCKBYHYMBO 33
YCRNAAMIITERE, M3Tarathe MM MOIOPYKY Aofapa i
pofie Koja mpmmaja mpenyschy,

6) ofpmxasawme zamuxe [ofapa uau poGe Ko)a Tpu-
nana npegysehy MCKIBYUMBO ¥ CBPXY YORJIITMLITEEA,
M3Narama MM MONopyKe,

1) ompsapalte lanuxe Nobapa uiaK pobe Kola Ipu-
Taga npeaysehy MCKIBYYUEQ €a LMJBEM LA je IpepaaM
apyro npenysehe,

) OADIKABAYLE CTAJEHOrI MeCTa IIOCIOBAMA MCKIBY-

YMEO ¥ CBpXYy KyToBama jofapa MIM pobe Miyp 32
npubaskaibe MHMOpMALM]a 3a mpenyiehe,

€} OnpKAaBAMLE CTANHOT MeCTa TIOCNOBARA MCRIbY-
YHBO ¥ CBDXy PeKiaMWparma, Npymara MEdopMarm)a,
Hay9HOr MCTPaXKMBAERA MIIS CHMYHMX NOJT2THOCTH KO-
je MMajy TpHOpeMIN wiM nomohrm KapaxTep 3a mpe-
nyvaehe

4 JIulle X0)]e Pafy ¥ ANIKABM YTOBOPHULM ¥ KO-
prcr mpenyscha apyre mPIKase YIOBOPHUIE —- OCHM
33CTYIHMKAR €A CAMOCTANHMM CTATYCOM Ha KOra Ce
[IDHUMEILY]e CTAR 5 -—— ¢MaTPg Ce CTANHOM IIOCIOBHOM
JERMHMUOM ¥y TIPBOCHOMEHYTO) NDIKABM AKO0 ¥ TO) Ip-
KABM MMa M CTAJHO KOpMCTy osmnaltheme J& 3aKIBY-
yyJe yropope y uMe mpexnyseha, OCHMM aKO IBETOBE ax-
THMBHOCTM HMCY OTPaHMH4eHe Ha RKynoBuay aobapa uau
pobe 3a npepyzeche

5 He cmaTpa Cce Za mpeny3ehe jeiue [pIKABE Yro-
BODHNMIE MMa CTANHY [IOCIHOBHY JeOMHUIY ¥ ApYyro)
IpXaBY YTOBOPHMIM CaMO 3aTo LUTO CBO'e NOCIOBAMGE
obaBiea ¥ TO) XPYro)] APIKABM IMPEKO TOCPEAHMKA, Ié-
HEepPaJHOY KOMMCHOHOr 3acTYHIHMEA MAM JAPYyror npefn-
CTABHMKA Ca CAMOCTAJHMM CTATYCOM ako Ta JMlla paiae
¥ OKBMPY CBO]e DeIOBHE NOCIOBHE NEemaTHOCTH

§ Ympennla fAa OPYWTEC KO)e Je Pe3MISHT ApHa-
Be YroBOPHMIE KONTPOJAMUIE MalM Je INA KOHTPOJIOM
ADYLITEBA KOJe Je DPesMAeHT Apyre APaBe YIOBOPHHMIE,
MIM K0Je 0DaBLa MoLIORAILe ¥ TOj JEPYTo]
(6MI0 IpPexo CTANHe IDOCIOBHe JEAMHMIE MM Ha APYIH
HauMy), camMa no cebyu HE HPETBaPa HKJeAHO JDYIUTBO0
¥ ecTallHy OOCAOBHY JeAWHMIly APYTOr ARYyLITBa

ApWaBi
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Arficle 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1 Income from immovable property including
mcome {rom agr culture and fozestry may be taxsd in
the Contiaciing State in which such property as
situatled

2 Tne term “immovable property” shall be defined
in accordance with the law of the Contracting State
i which ine property in guestion s stuated Shps
boats and ancraft shall not be regarded as immovable
property

3 The provisions of paragraph 1 shall apply to
income der.vzd Irom the divcer use, letiing, or use 1n
anv other from of immovable property

4 The provsons of paragraphs 1 and 3 shall also
aprly to the income from immovable property of an
enierprise and (o 1ncome from mmovahle property
used for the peiformance of professional services

Article 7
BUSINESS PROFITS

1 The profits of an enterprise of a Contractng
State shall be lanable only in +hat State unless the
enterprise Co.rries on busness 1n the other Contractng
State through a permanent establishment sptuated
therein If the enterprise carries on businéss as
aforesala, the profits of the enteipmise may be taxed
in the other Stale, but only so much of them as 18
aflitbutable to that permanent establshment

2 Buoject to the provsons of paragraph 3, where
an enterpiise of a Contractang State carr es on business
in the oilher Contracting State through a permanent
establishmert situated there n, there shall in each Con-
tracting State be attributed to that permanent estab-
lishmeni the profits which 1t mght be expected to
make f 1t were a distinet and separate enterpiise
engaged 1n the same or simular activities under the
same or simuwlar conditions and dealng wholly inde-
pendently with the enlerprise of which 1t 13 a
permanent establishment

3 In the determination of the profits of 4
permanent establishment there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the pur-
poses of the permanent establishment mcluding
executive and general admimstrative expenses so
meurred, whether in the State in which the permanent
establishment 1s situated or elsewhere

4 The prolrts to be attributed to a permanent es-
tabushment shall be determvned the basis of business
books kepi by the permanent establishment If such
books do not constitule an adequate basis for the pur-
poses of determming the profits of the permanent
establishment, then such profits may be determined on
the basis wf an apportionment of the total profits of
the enterprise to :ts vamous parts, the method ot
apportronment adopted shall, however, be such that the
result with

shall be 1n th the

..... accordance principles
embodiea 1n this Article If necessary the competent
authorit es of the Contraciing States shall endeavour to
agree on the method for apportwomng the profits of the

enfelprise

5 No profits shall be attributed to a permanent
establishment by reason of the mere purchase by that
permanen| establishment of goods or merchandise fior
the enterprise

Ynaan 6
JOXOTAK O HENOKPETHOCTH

1 MoxofakK Of HEeNCKPEeTHOCIH, YKBEY4IY3vhu 1 mo-
XO0JaK ol IOJLOHPHBPEAe M LIYMApCTBa MOMKe Ce OLo-
PE3MBATH ¥ MPHKABM YrOBODHMIIM ¥ KOJO] CE& Ta MMO«~
BMHA Halazu

2 Mzpa3 ,HernoKperHoCT” ofpebyje Ce npema 3a-
KOQHY ApzKaBe YITOBODHMIE ¥ K0]0) ce MMOBMHE HaXaiM
Jiabe, OpofioBM M Ba3AYXOIJIOBM He ¢MaTpa)y Ce Hero-
KPeTHOCTHMA

KOJM ce OCTBapyJe OF HeNmocpeXnor xopmiukema, u3-
H2]MJbMBAaIba WMEM Apyror Hadmda Kopuiihera HEno-
EPETHOCTH

4 Ofpesabe cT 1 w 3 HpMMERY)Y ce M Ha JOXONAK
OF HEIIOKPeTHOCTH rpexayieha M Ha HOXOAAE 05 Hero-
KpeTHOCTH KOola €€ HKOpUlTH ¥ 08apmainy CamMoCcTald-
HUX JIMTIHKNN JelaTHOCTU

Huaan 7
JOXOIM Ol IICCIOBAIDA

1 Hoxouu npenyseha Apmape yropopHuie onope-
3y]y ce caM0 ¥ TCj] Dp:KaBM, 0CHM ago npenysehe ne
06aBEs ITOCTOBAILE ¥ APYTO] APMABKM YrOBODHMIY TIDEe-
KO CTaJHE [IOCNOBHE JeAWHMIle KO)a Ce ¥ Es0] Hajma
AKo mnpepyszehe ofas/ba M0CIOBAKRE ¥ JPYro] EPKABU
YTOBODHUIM IIPEKO CTAJHE TMOCIOBHE JeAMHMIE, NOXOLH
npegyseha Mory OMTHM onope3oBaHK ¥ APYro)] ZPIKanw,
AN Ccavo A0 M3HOCA KOIM e MOoMEe TPUNHCATH '10)
CTATHO] NOCHOBHO] JequEmius

2 ¥ crnany c ongpepfaMa crasa 3, axo npenysehe
ADXKaBe YropODHMIE ofaB/ba II0CHOBAIRE ¥ HDYTO]
EDPFKaBy YTOBOPHMIM TPSKO CTANHE IOCHOBHe ]eIWHMIIE
K0)a ce ¥ 0] HalZa3M OHJA Ce Te] CcrTafMHQ] IIQCIOBHO]
JeOMHMUM y CBAKO] ADMKESBM VYIOBORPHNLIM NPHITMCY]Y
moxol ko0j¢ OM oHa Morma ocTBapHTH fAa 1o Gmxa ox-
BOJeHO M mniocebHo mpexysche xoje ce 6GaBM MCTMM MM
CITMYHMM TIOCIIOBAELEM TIOR MCTHM MM CAMIHHM YCI0-
BMMA M Ha ¢ IOCJIOBAana [OTIYHO CAaMOCTANHG ¢ mpe-
Ay3leheM umja je cTanHa ICCAOBHa JeAKMHHULIA

3 TTpuamxom yTRphuBaMka AOXOTKA CTATHE OCIOE-
He JefWHMIe, Kao OAOMIM IIPM3HA]Y Ce TPOLUKOBU KOJM
CY YUMEEHHM 38 NoTpebe CTaNHe TIOCJHUBHE )JegMHMIE,
YEBY49yIyhM M3BPIMHE M OOIUTe AQNMUEHMCTPATHBHE
TPOLIKOBE TaRKO YYME-eHe ¥ ADMKABM ¥ KO10] Ce HAJasw
CTAJNHA IOCJOBHA )JeAMHWIIA MIM Ha ZPYTOM MECTY

4 ToxonM KOIWM Ce TPMIIHMCY]Y CTajJgR0] TOCIOBHO]
jenuEMOM ofapeby)y ce Ha OCHOBY NOCIOBHMY KHRWTA
ROTE BOZM CTANHA I[TOCHKOBHA JeauHmnma  AKo Takse
KL-Ure He paly oarosapa)yhy ocHoey 3a cnpebusame
NOXOOAKa Te CTANHE IFCTORFE JeIUiIMne, omnga ce Ro-
XOLUM MOTY OAPeAMTM HA OCHOBY pacriofeNe YKYITHMX

noxomaga ripefyseha wa meroee nocebue genose VeBo-
JeHu meTon pacnopene, mebyrim, tpeba ma Oyae Taxas
Za peszynrar Oyme ¥y CRiaafy ¢ IPMHLIMIIMMA M3 OBOT
uaHa AKO Je IOTpeOHO, HAANEMHKM OPraHM IPRABA
yroepopuuila he HacTojatM Ja Ce JIOTOBOPE 0 METORY
pacnofene moxojgara ipeayseha

5 HuEaxBU HOXOIM Cce He NPMINICY]Y CTANHO; IO~
CTIOBHO] JeOyHMIIM €aMo 300T Tora LuTO CTANHA TIOCIOB=
Ha JeAMHMIIa Kynyle nobpa uMiau poby za npexyviche
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6 The provisions of this Article shall apply to the
profits cerived in Yugoslav.a by a resident of Denmark
on the grounds of his participalion in a joint venture
with a Yugoslav enlerprise

7 For the purposes of the preceding paragraphs,
the profits to be atiributed to the permanent estab-
lishment shall be deterruned by the same method year
by year unless there 15 good and sutfieent reason to
the contrary

8 Where profits include items of income which
are dealt with separately in cther Ariicles of th s Con-
vention, then the proviswons of those Articles shall nol
be affected by the provisions of this Article

Article 8
SHIPPING AND AIR TREANSPORT

1 Profits from the operation of ships or areraft
am ataremofimmal draffia obliall o decenlala T naw 4l
111 AMLCL HdWfhladl LWAllll S3Mldll WE ldXxdD'c QILlY 1l LIk
Contracting State 1n which the place of effective
management of the enterprise 's situated

2 If the place of elfect ve management of a

smipping enlerprise 1s aboard a ship, then it shall be
deemed to be situaled in  the Contract‘ng StSate m

wrhinh tha hny harke nf 4ha e
which the home harbour ¢f the alup 18 sifuated or, u.

there 13 no such home harbour, in the Contracting
Siate of wh ch the operator of the ship 15 a resident

3 The provisions of paragraph 1 shall also apply
to profits derived from the partiopation 1n g pool, a
joint business or 1n an international operating agency

4 With respect to profits derived by the Damnish,
Norwegian and Swedish ar transmort consortium,
kncwn ds the Scandinavian Airlines System (SAS the
orov sions of paragraphs 1 and 3 shall only apply to
such pati of the profrts as corresponds to the sharehonl

ding in the consothum held by Det Danske Iutt-
rnv{c—caﬂ-tr')h I‘TTI“\T\ +hn Dan sh narther nf S’C

an sh partner o
Asilines System [SAS)

Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES

Where

a) an enferprise of a Contracting State particimates
directly or indirectly m the management, control or
capital of an enlerprise of the other Ceontracting
State or

b) the same persons wpartiovate directly or
indireclly 'n the management, control or captal of an
enterprise of g Contracting State and an enterpriise of
the other Contracling State
and 1 either case conditions are made or 1mposed
hetween the two enterprises 1n their commercial on
funancial relations which differ from those which
would be made between mmdependent enterpmses then
any profits which would, but for these condrinons, have
accrued to one of the enterprises but, by reason of
those conditions, have not s¢ accrued, may be mncluded
1n the proflits of that enterprige and taxed accordingly

Artcle 10
DIVIDENDS

1 Dividends paid by a company which 1s @ resdent
of a Contracting Slate to a resident of the other Con-
tracting State may be laxed in that other State

6 Oxpenbe oBOT wNaMa NpUMEILY)Y €& M Ha jnobur
KOJy pesuyeHT JaHCKe oCTBApM ¥ JYTOCIaBM]A IO OC-
HOBY CBOT y4eutha ¥ 3a)CAHMYKOM IOCHOBAILY C JyIo-
CIIOBEHCKHMM IIpegvichem

T ¥ CMHUCIy NPeTXONHWX CTABOBA, MOXOLM KOJM ce
OPUIBACY]Y CTANHO] [DOCHOBHO] JeRuuuIly yrapbhusahe
ce cBaxe rofvHe MCTMM METONOM, OCHMM aKO He IIOCTO)HM
oAroBapa)yhu pasjor za ¢e HOCTYIM CYIDOTHO

8 Axgo pmoxoum ofyxBaTaly M ZesioBe ACX0IKa KOJMU
cy Ha mocefaH "HavmH ypebeHM ¥y Apyrvuv QIaHOBUMA
OBOT CHOpasyMa, oZpeabe OBOr YAAHA He YTUYY itd OX-
pexabe THMX HIaHOBA

Tnau 8
TIOMOPCKIH BA3IVIIIHM CAOBPATRAJY

1 I{cxoun ox ropumhera OpolOBa MIM BAZTYXO-
IH0Ba ¥ Mcx)_y H3apOAHOM \.nuupﬁhaJJ GIIOPC3YIlY Ce cavio

¥ ApPAABM YTOBOPHMUM ¥ KO0JO] Ce panaswu Ccenmire
eTBApHE yopase npeayseha

2 Axo ce cepuillre crBapHe yipaBe OpogaplEoT
npenv3cha Hanasy Ha OGPOAY CMaTpa ce fa ce HaAnmaM
y APMABM YTOBOPHMIM ¥ KO0JO] €€ HATNA3H MATH4IHA

Ta I 4 waps MITHUHES RVvEe v TTY\WH'R'M
HeMg MAaTHYHS JIYECS

wore 6
X aKQ DX apy

™Y
1y g Vipuaa Vodd,

YTOBOPHUIIM Y9M}M )€ De3MAEHT KODHCHUK GpO;La

3 OgppenfGe crTaBa 1 NpMMeRYIY Ce M Ha JOXOTKE
OCTRapeHe oA yuertha y [OYAY ~aJeAHMUEOM DOCI0BA-
BY UIM ¥ MebhyHapoxHo} TPAHCIIODTHO] OPraHM3AUM]H

4 ¥V pe3M ca AOXOLMMA KOJ€ QOCTBADY)Y JAHCRY,
SOPBETTRM WM IIBENCKM KOH OPIMIYM 738 BasIVIINY
c~obpahaj, nmo3gaT Kao Scandinavian Aiwrlmes System
(SAS) ogpegbe er 1 u 3 NDMMERY]Y c€ CAMO Ha Ta)
w20 HOXOTEA KO'M OATFOBAPA aAKLMCHPCEOM yyemhy
Koe y RorzopnuivMy wmMma Det Hamexe Luftfartssel-
sckab (DDL) pamexw mapreen Scandinavian Airhines

System (SAS)

qnaH 9
VIPYIKEHA IIPELY3ERA

A0

a) npexyseke ApFaBe YFTOBODHMIE YUYECTBYIC He-
[ocpenHo MM TIOCPeRAHD ¥ YIPaBbILY, KOHTPOMM MIH
MMOBMEM npeznyi3eha mpyre ADPIKABe YIOBODHMLE WIN

€) McrTa n¥ila YUECTBY]Y HETIOCPEAHO MIM TOLhen-
HO ¥ YIIpaBMRAKY, KOHTDOOAM MIM MMOBMHM mpenyscha
IpXABE YIOBOPHMIIE M Npenyzeha Apyre Ap3KaBe yIro-
BODHMIIE,
u ago cy ¥y oba cuayuaja uaMeby Ta zea npezgyscha
¥ WMXOBWV TPrOBMHCKMM M (DJHAHCHICKKM ORHOCHMA
ongpebery Wiy WaMeTHyTy YCHOBM DA3IMYHTH OJ OHHX
goju Om Gunm oppehenn miveby caMoCTalIHMX IIpEeNy-
zeha, moxoum Koy 6 De3 THX YCIOBa HACTANM 3a Je-
aHo op npenyseha, anum 300T rr1X YCIOB3 HMCY HacTa-
N, MOTY c€ ¥KBEYYMTH [y JOXOoTHe 'ror Ipexyseha wu,
CYOGHO TOME, OIIOpe3MBaTH

Unam 10
JIMBUIEHIE

1 TuemacHpe KoJe APYLITBO pPesHmeHT apIXaBe
YTOBODHMIE Iaha pesuAeHTy Zpyre JpKaBe yrosop-
RMHE MOTY CE OUOpE3MBaTH ¥ TO] ZPYTO] APKABH
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2 However, such dwidends may be taxed in the
Contracling Silate of which the company paywng the
dividends 1s a resiudent, and according to the law of
that Stale but the tax so charged shall not exceed

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends
1f the rec.pient 15 a company {excluding partnersh p)
whuch holds directly at least 25 per cent of the voting
power of the company paying the dividends,

b) 1n all other cages, 15 per cent of the gross
amouni of the dividends

The competent authoritres of the Contracting
States shall by mutual agreement settle the mode of
application of this Lim:lation

This paragraph shall not aflect the taxatwon of the
company 1n respect of the profits out of which the
div.dends are pand

3 The lerm "“duvvidends” as used in this Article
means income [rom shares, or other rights, not being
debt-clarms, partieipating n profits, as well as mceomae
from other corpoiale rights assimilated to income from
shares by the taxation law of the State of which the
company making the distribution 15 a resudent

4 The prowvisions of paragraphs 1 and 2 of this
Article shall not apply the reaplent of the dividends,
being a resident of a Contracting State has 1 the
other Contracting Slate, of which the company paying
the dividends 1s a resident, a permanent establishment
with which the holding by wirtue of which the divi~
dends are pad 18 effectively connected In such a case,
the provisions of Article 7 shall apply

% Where a company which 15 a resident of 3 Con-
tracting State dew ves profits or Income from the other
Contrach.ng State, that other State may not 1mpose any
tax on the dividends paid by the company to persons
who are not residents of that other State, nor subject
the company 5 undistm buted profits to a tax on undi-
stributed profits, even if the dividends pard or the
undistmbuted profits consist wholly or partly of profits
or mcome arising n that other State

-

Article 11
INTEREST

1 Interest arising in a Contracting State and naid
tio a resdent of the other Conlracting State shall be
taxable only 1n that other State -

2 The ferm “interest” as used m this Arhcle means
income [rom Government securifies, bonds or deben-
tures whether or not secured by mortgage and whether
or not cariying a right to participate in profits and

debt-claims of every land as well as all other mcome
assimilated 10 income from money lent the taxation
law of the State in which the income arises

3 The provisrons of paragraph 1 shall not anply if
the recipent of the interest, bang a resident of a
Contracting State, has i the other Contracting State
n which the interest arises a permanent establishment
with winch the debt-claum from which the mnterest
amses 15 elfeclively connected In such a case, the pro-
visions of Article 7 shall apply

4 Wnere, owing to a special relationgship between
the payer and l(he recipient of the mterest or between
bolh of them and some other person, the amount of the

2 JdueugeHge ice MCTY OMOPCSUBATH M ¥ MPIKABH
YTORORFUITL 9M]M Je PCIJLICHT JIDYUITBO ¥X0Je MCIlIa-
hyle AMBMIGHEE, ¥ C(KJIARY Ca 3AKOHMMA Te OpKAane,
aIM TAKO PA3pes’aH mopes He moxe Ouru Behu op

a) 5 oxncro of OPYTO-M3HOCA AMBUICHAK, aKo Je
NPMMaJAN LPYUITBO (M3y3uvalyhm maprHepCTRO) Koje
HENIOCReNHO MMa HajMakkbe 25 OncTo rjacayge (cHare
ApymTsa xole mcakyle guBdlcHAe,

) 15 oxcro on GpyTo-M3ROCA
APYTUM CIy4ajeBiMd

FMBMICHEHM y CBHM

Hagnemxun opraHM AZpiKaega YTOBOPHMIEA 3a)emHMT-
KM CC [OrOBapajy ¢ HAYHHY TDUMIEE OBOI QrpaHutie-
ma OBa] ¢raP He yIUUe Ha ONOPE3MBAEE IOWOJ&KA
IpYIITBa M3 KOJHMX €€ JMBMAcHAe MHCILIahy)y

3 Mazpas ,pusBujedie’, rnorpelisen ¥y oBoM Hja-
Hy, 03HaYaBa AOX¢maK 0 aKnMla MIM IDYTMX nOpaBa
K0Ja YYECTEBY(Y ¥ AOXOUMMA & HHCY NOTPAKHBAHKZ,
K20 M OOXOJ2K OF ADYTHMX IpaBa Koprnopalp)a, mu3jel-
Ha%eH C [OXOTKOM O 2KIMja ¥ NOPECcKOM 3aKoRy Ap-
MEABE 9M]M ]e PEe3MAEIT DPYLITBO Koje BDIEM pPACIIO-
aeny

4 Ogpenbe ecr 1 u 2 oBOF “Wama He NPUMeEBYY
ce aR0 IPUMANAL AUBMALHIM, PeINFeHT ADIKabe yro-
BOPHMIIE, MMd ¥ IBRYI'O] ADKaBM YIOBODEMI, wM]M ]&
pesuIeHT APYIITEO KoJe Mernaahyie auBuaeHpe, crai-
gy NOCJNOBHY JeIMHMUY Ca KOJOM J& CTBApHO IIOBe3d-
HO HpaBo y4emha Ha OCHOBY KOTa C€ AWBMACHAE MC-
npaky)y ¥ TakBoM cayualy, OpMMemyly ce onpenbe
swnana 7

5 AKo APYIUTBO KOJ€ Je DO3MAESHT ApXKAaBe YIo-
BOPHMIE ©CTBapy]e pobuT Mau ZoN0msE ¥ ADYro] np-
JKaBM YrOBOPHWIM, Ta ppRyra APKAE4 He MOXKeE jJa 3a-
Befle HWleaaH TIopes Ha AMBMEIEHZe Kole nmcunahyje
TPYUITEC AHIIMMA KOja HNCY PCIMASHTHM TC APYre AD-
FABE HMTH Ja NOLBPTHE HEPACHOJENmeRe AobHTHM ApY-
oITBa NOpesy Ha HepacnopeibeHe AeBMTH, Y3k M 4KO0
ce Mcnah'eHe  ZMBUISHAE, OJHOCHO HEpAaCnomelheHe
Jo0HTH, ¥ DOTHYHOCTH MAM JCIMMMYHO CACTOJe On I0-
BuTM MM ZOXOTKE KOJW CY OCTBAPCHEM Y TO] ZPYTO}
Tp3KaBH

Hnau 11
KAMATA

1 Kamara Hacrtalda y ApaBW YTOROPHUINM M MC-
nnaheHa pe3suAEHTY APYre ApP:KaBe YTOBODHMIE MOKE
Ce CIIOPEe3MBATH CaMg ¥ TO] APYTO) APXKAaBH

2 M3zpaz ,Kamara' yoorpebken y oOROM  9iIaHY,
03HaYUABA AOXOHAK 07 ADMKABHMAX XapTH]a OF BpefHOC-
TH, O6BE3HMITa MM oBIHralMja HEe3aBUCHO Ox Tora AR
an cy obexGebede 3anorov u pa JK ce HA OCHOBY FBMX

VUECTBYIe ¥V AOOMITMME, ¥ TOTRANKMBAILZ IO OCHOBY
Ayra CBaKe BPCTE, KA0 M CBAKM OPYTHM NOXOJAE KOjM
J'e M3)eAHAUEH Cd FAOXOTKOM 0Ff [033a]MJbEHOr HOBIA
npeMa [OPECKOM 3aKOHY APXaBe y KoJ0) AoX0Aak
nacraje

3 Onpenbe crasa 1 He IpuMEHmy]y Ce AKO npHMa-
nall Kavare, Pe3MAEHT OpKaBe YIOBOPHMIE, HMMa ¥
OPYTo] ADMKABM YTOBOPHMIM ¥ KOQJ0] OCTBADYIE KaMaTy
CTAJHY NOCHOBHY JeMHLINY ca KOJOM Je IOTPaskKHuBamke
00 OCHOBY A¥Ta oI KOra ROTHYMC KaMarta CTBapHQ [I0-
BezaHe ¥V TOM Cnyualy UpuMemy)y Ce ofpenbe =na-
HA T

4 Axo, 36or nccefHOr cgmoca Mamehy mamatHona
M IpMMaona KaMarTs MaM maveby CBaKOr of HmMX M He-
KOT ApYror JIuI(a, M3HOC nnakheHe KawviaTe, UMd4)YHAK ¥
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Interest paid, having regard to the debt claim for which
1l 1> paud, enceeds the amount which wowd have heen
agieed upon by the paver and the recipient of the
inierest 1n the absence of such relationship, the provi-
stons of this Article snall apply only to the last-men-
twoned amount In that case the excess part of the
payments shall remamn taxable according to the law
of each Conlracling Stale, due regard being had to the
other prov.sions of this Convention

Article 12
ROYALTILCS

1 Royalties arising 1n a Contracting State and
paid to a resident of the other Contracting Siate masy
be taxed 1 that other State

2 However such royalties may be taxed in the
Contracting $tate in which they arise, and according
to the laws of that State 1f they are so taxed the
the tax charged 1in the Contracting State m which
the royatties arise shall not exceed I0 per cent of the
grogs amount of the royalties ’

3 71he lerm *“rovaltes as used 'n  this Ariicle
means paymenis of anv kind recmived as a cons de-
ration for the use of, or the meght to use any co-
pyright of lLiterary, artistic or sc entific work inclu-
ding cinematlograph films film's and tapes for tele-
vision and radio, any patent frade mark, desizn ar
model, plan, secret foimula or process, or for the
right to use, wmmdustiial, commercial, or scentific

equipment or for information concernming industrial,
comumercial or scientific experience

4 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not
apply if the recipient of the royalties, being a resi-
dent of a Conlracting State, has n the otber Contra-
cting Stale 1n waich the royalties arise a perranent
establishmept with which the tmight or property g1~
ving rise to the royalties 13 elfectively conneccted
In such a case, the provisions of Article 7 shall appl,

5 Royalties shall be deemred to arise 1n a Con-
tractlr}g State when the payer i1s that Contracting
State itself, a political subdivision, a local authorn y
or a resident of that State

6 Nolwilhstanding the provisions of paragraph
5, 1f the peison paying the royalties, whether he 1z
a resident of a Contracting State or not, has mm a
Contracting Siaie a permanent estabiishment n
connechion with which the habihity to pay the royal-
ties was ncurred, and such royalties are borne by
such permanent cstablishment then such royalties
shall be deemed to arise in the Confiacting State n
winch the permanent cstablishment 15 situated

7 Where, owing to a special relationship between
the payer and the recipient or beiween both of them
and some other person, the amount of the royalties
paid, having regard to the use, right or information
for which they are paid, exceeds the amount which
wouid have been agreed upon by the payer the re-
cipient 1n the absence of such iclationship, the pro-
visions of this Article shall apply only to the lasl-
mentioned amount In that case, the excess part of
the payments shall remain taxable according to the
law of each Contracting State, due regard being had
io the other prov.sions of this Convention

BMIY NOTPAXMBAME IO OCHOBY IAYIA 3@ K0Je ce& oHA
nnaha, Oopenasm msdHee KOJu Om Gmo yrosopen mzmeby
oIaTHoOla M INIPMMAaoua KamaTe oapeafc opor  diaaHa
OpUMERRY]Y Ce caMo Ha M3HOC KoJu G4 Gpo yroeBopeo
Ia TagRBOr OAHOCA HemMa Y TOM CIAy4ajy suills nnaken
M3HOC ONOpEe3y)e Ce carmacHG 3aKO0HY CBaKe npKiee
YroeopHule, uMalyhM ¥y BJRy ocTane onpemde OBOT
rropasyma

Tanan 12
AYTOPCKE HARHAIE

1 AyTopcrz HaKmanle HACTale y IP¥*KaBM VIOROD-
Hyy, 8 uennaheHe pe3MEEHTY ApPYre ADZKaBE yTORQD-
Hulie, MOTY C8 ONOPE3MBATU ¥ TO} APYTO] ADKABU

2 AyTOpCKe HaKH@[e MOIY Ce QrmopeIMBaTi My
APFABM YTOBOPHMIM ¥ KO0)0] HACTA]Y, CArMacHO 3aK0-
HMMa Te Ap:xae MebyTruwv, axo cy raxko ouOpEe3UBA-
He, IIOpe3 paspe3’aH ¥y FPxEAaBM YrOBOPHUIM ¥ K0jO]
2YTOPCKE HaKHaZe HacTa)y He Mowe OuTw seha ox 10
oacTe op Gpy.o-m3HOCA ayTOPCKMX HaKHAMa

3 M3spas ,ayTopcKe HagRHajge", yrnoTp0I6H Y OBOM
naHy, 0zHauaea naahamka cBaKe BPCTE Xoja Cy OPUM-
JHeHA Kao HAKHafa 3a xopmnhere uamM 3a OpaBo Ko-
pAlheha ayTOPCKOT NpPABAa HA KEBMIKEEI0, YMETHHIKO
UM HayuYHO [eno, yRbyduylyhm Buockoncke dunmose,
dunmope M TpaKe 3a TENEBM3M]Y L. DATNO, MATEHT,
ZAUITHUTHH 318K, HALPT MIA MCIeN Mmiad, TaJHe dopmy-
Jde MW UPOLEC, OAHOCHO 33 Kopuurhe'be IM 33 NDaBo

xopumhesa MHILYCTPUICKE, KOMEDILAJANHe MM HAYHe
chpeMe MMM 3a 0DABENITEHHA X0)Ja ce CSHOce HA MHEYC-
TpiriCKa, KOMEDIMIANHA MM HAay4Ha MCKYCTBa

4 Oapenbe cr 1 M 2 ce He TIPUMEIBY)Y AKO NpH-
MaJIall ayTopcEe HakHaje, KOJM ]€ PE3MICHT JpIKaIBo
YTOBOPHHMIE, AMAa ¥ APYTC) APMABM YIOROPHMINM ¥ KO-
10} AYTOPLKE HAKHIJe HALTA)Y CTAJNIy UIOCNORHY Je-
TARMOY € KDJOM ¥ IIDpABs0e MIM MMOBMIIA of K0)JAX Ha-
CTajy ayTOpoKe HAKHANe CTBApPFO NoBX3amM ¥ TOM
cxpyda ¥, IpuMersyly ce ojpenfe wwiada 7

5 Cwarpa ce ga ayTOpCKe HAKHaje aCcTA)Y ¥ Ap-
JKap™ YTOBORHMIM 4K0 J€ MCONATHAAL, CaMa Ta JpiKa-
L~ YyroBOrHMUL,  BEeHa IDYIUTBCHO-NIOAMTAYKA 3ajef-
HHMIZ MM DPEIMAEHT T2 IDPK B

6 IMayszerHo ox orp~gzaba crara 5 cMaTpa ce Ja
ayTopcKe HAKHAJEe HACTA]y ¥ XAPAEABM YTOBOPHMLNM ¥
K0JO] WCILIATHMIAI ayTOPCKMX HIKHAAa ¢WMa CcTaady
MOCNOBHY JeIMHMLYY ¥ BE3M € KOJOM Je HacTrana ofa-
Be3a rahamka ayTOPCKMX EAKHAA3a M Ko0Ja CHOCH TE
ayTOpCE: HagHaze, 0e3 o03upa Ha To ga am )é uchma-
TUIAM ayTOPCKMX HAKHAZNS DEIMIESHT TE ApP3aBe yro-
HOPHMIE

7 Axo, 360r noccldS0r omHOCA M3MEhy ILIATIEON@
M r'pUMaocns MAM M3MeBy cpaKor Of HHX M HEKOT Apy-
TOT 4114, M3HOC nnakewlMx ayTOpCEMX IaKHiIZa, uUMa~
1yhu ¥y Bugy xopuwherse, npaBo MAM MHGOPMaAly 3a
Kojy ¢y Oke naahcHe, mpena3m M3HOC KOJ4 O Guo
yropopen u3Meky nnarMola ¥ TpUMaoua, oppente
0BOT ™IAHA NMPMMEeH:Y]y Ce ¢aMo Ha M3IHOC KOJM Ou Guo
¥rOBOPEH I3 TAKBOT OfHOCA HeMa ¥ TOM CHYYa)y, BU-
ure nixahel M3HOC ONOPRE3Y)s Ce carnacig 3aK0HYy Cea-
Ke IpXKaBe YyrosopHuie, umalyhm y Bugy ocrane on-
pezbe oBOT COOpPa3lyMa



Crpaza 864 — Bpo) 15

CINVKBEHM JMCT CDPJ

Tlerak, 18 peuembap 1981

Article 13
CAFITAL GAINS

1 Gains from the alienation of mmmovable pro-
perty may be taxed 1n the Contracting State m
which such property 1s siiuated

2 Gams from the alienation of movable property
forrmng part of the business properiy of a permanent
establishment which an enterprise of a Contracting
State has 1n the cother Contracting State or of mov-
able property pertaining to a fixed base available to
a resident of a Contiacting State in the other Con-
tracting State for the purpose of performing pro-
fessional services, including such gains from the
alienation of such a permanent establishment {((alone
or iogether with the whole enterprise} or of such a
fixed base, may be taxed in the other State

3 Gamms from the ahenaton of ships or awrcrafi
operated 1n mternatioml traffic or movable property
pertaimng to the operation of such ships or amrcrafi
shall be taxable only 1n the Contracting State 1n
which the place of effective management of the
enterprise 1s situated

4 Gains from the ahenation of any property
other than those mentioned in paragraphs 1, 2 and 3
of this Article shall be {axable only in the Contra-
cting State of which the alienator 1s a resident

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

'

1 Income derived by a resident of a Contracting
State 1n respeci of professional services or other inde-
pendent activities of a sumlar character shall ba
taxable only in that State unless, for the purpose of
peiforming his activit es, he has a fixed base regulary
avarlable b0 him 1n the other Contracting State or 18

present 1 that other Contracting State for a period
or perods exceeding in the aggregate 183 days in the
taxation year concerned If he has such a fixed basea
or 15 present as aforesard, the income may be taxed 1n

the other Contracting State but only so much of it as
18 attributable to that fixed base or to his presence

at .u-...u (= LA gl sl wLow

2 The term “professwonal services’ includes espe-
clally independent scientific, literary, artistie, educa-
tiona] or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, archiiecis
denfists and accountants

Arficle 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1 Subject to the provistons of Arficles 16, 17, pa-
ragraph 3, 18 and 19, salaries, wages and other sumilar
remuneration derived by a resident of g Coniracting
State 1in respect of an employment shall be taxable only

£y Cdmatn 1inlaan T mmrr vk wm mvr st o) v e

.Lll \Ald\: S = R0 'u:uc:a LllU CLlpAIUYILITLHL L3 TATLILIOTU UL LllE
other Contractmg State If the employment 1s so exer-
cised such remuneration as 18 dernved therefrom may
be taved mn lhat other State

2 Notwithstanding the provistons of paragraph 1,
armirmaratinn Aarivad ity oo eacsrdand o Af A Mamdbnnaafiea
LLULULI aleviil WDl evoy WY 4 ETolduily Us A \.'UH.LI.G-LLJ.I.LE
State 1n respect of an employment exercised m the
other Contracting State shall be taxable only in the

first-mentioned State 1f

Yaam 13
IIPHMXOogM O MMOBMHE

1 IMpuxoxu ox orybeiba HenoKpeTHOCTH MOry ce
ONOPe30BATH ¥ IDAABM YTOEODHMIIK ¥ KQ1Q) Ce TakBa
MMOBMHA HANAIW

2 TIpuxoHM ofA oTyhelba NOKPETHOCTH EKOja YUHK
Aed MMOBMHe HaMeibCHe 34 II0CHOBarbe CTaJiHeé [NOCAUE-
He JeaMHMUe KO)y npeays3ehe JgpxaBe  yrOBOPHMIE
MMa ¥y APYro] SPMABU YTOBOPEMLM 3IM HNPUXOIU  OA
MOKPeTHOCTH Ko0]a Ipunaja cTadxg) BasM RO)y Kopuc-
TH DE3MACHT Jp:xEaBe YTOBOPHMIe ¥ APYIO) HADFKABU
YroBOpHUIIM 33 0DaBEBae CAMOCTANHMX JIMIHHX [e-
NATHOCTH, YHKIBYUIyI¥hu mpuxoge opn oTyhera Te cral-
HE IIOCJIOBHEe JeIMHMIe (came MIM 33]€THO Ca LIelnl
npeayzehem) uam Te cranHe Base, MOTY Ce OIOpesH-
BATH ¥ JAPYTo} IPMKAaBu

3 Tlpuxonm of orybema GpogoBa ¥ BaAYXOITNOBa
KO cé RopucTe ¥ Mebymapommom caobpahaly Wi of
IIOKPEeTHOCTM Kole CIy#Ke 33 Kopuiuherse OpofosBa M
BA3AYXONNOBA OMOPE3y]y ce CaMo ¥ RPMAaBH YroBOD-
HUIOM y KO)JO] ce HAJa3u CeAMIUTE CTBAapHRE YIOpaBe
npepyaeha

4 Ilpuxomm of oTyhersa MMOBMHE, OCHMM MMOBMHE
Haeenere ¥ ¢ 1, 2 3 3 0BOr unaHa, oOMOpe3y)y ce

CAMO ¥ IDPMWABM YTORODHMIWM HM)M € DRIUTIHT NHIR
KoJe jJe oTybBuIo MMOBKHY

Ynau 14
CAMOCTAJHE JIHMYHE JEJATHOCTH

1 Joxomak KOJM PESHMECHT JAD¥ABE YTOBODHMIE
OCTEApPH 0 MPochecMOHANHIIX KeJaTHOCTH MM ARYTMX
CAMOCTATHMX AENATHOCTM CJIM4He BPCTE ONOPe3yle ce
¢aMo ¥y TO] ILPMWAaBM OCMM aKko OH HeMa, 3a norpede
vbaBmara CBOVY AENGTHOCTH, CTARNKY 0a3y Xo)y pe-
DORHO KOPHCTH ¥ ADYro] ODKAEBM YTOBODHMIM WM AKD
e GopaBM ¥ APY1O] APMABM YTOBOPHUUM ) NCDUOTY
uan NepuomMMa k0)M yEYNHO npesgase 183 mama v og-
HOCHO} NOpecxo] IeAMHM AKO MMa TAaKBY CTaaHy basy
uan je BopaBMo Kao LITo Je Beh DPEYEHD, MOXOJRE MO~
#e GUTH DIMOPe30BaH ¥ BDYIo] APIKABM YTOBODHMIM AJH

LAMO OHA) npn KOy ce OpHUIIMcyje CTanuo] RBazmr An-

purtcyle cranno] Gazm, oa-
HOCHC HeroBoM Sopaexy

2 MHspas ,npodiccronaTHe pelaTHocTH nocebro
obyasara caMocTalHe HAYUME, KELMIKEBHE, YMETHMYIKE,
ofipa3zoBHe MM HacTaBHEe JEJATHOCTH, KA0 M CaMocTal~
HE JeJAaTHOCTHM JN¢<apa, ANBOKATA WHYKEHmepa, apXu-
TEKaTa, CTOMAToNOra M pauyHOEoha

Yram 15
HECAMOCTAMNHE JHMYHE ZEJIATHOCTH

1 ¥ cknany c ogpenBama i 16, 17 cr 3, 18 ¢ 19
JAMHE JOX0OM M Jpyra CAMYHE PUMaka KoJa ocTBa-
PHl pe3ugenT JpKaBe YLCBODHIUIE M3 DAJHOT OIHOCA

OIEIPE3Y]Y CE& Cavio ¥ 7T0] APKAEM, OCHM AKO HM]E 3a-

TIOCTT B V 'rrﬂvr-ru TN AR UTUD AN INTATTI

Atrn o moTme
SO APEARN YyIOBODHEMITH

AXO je 3amo-
CJIeH Y APYro} AP KABM YTOBOPHKIM, TAaKBa NPHMAEGI
MOTY €S OLNOPE3MBATH ¥ TO] APy To] APFKaBK TCIUTe CY
¥ 0] OCTBapeHa

2 MzyserHo of oxperafa crasa 1 Opmmama xoja
OCTBADH Pe3WASHT ADHKABEe YIOBOPHHIEe M3 PafgHOT Of~
HOMA Y ADYIO] Ip7KaBY YIOBOPHALM OIODE3Y1Y ce caMo

¥ TPEOCHOMEHYTO] APXABM 4K0
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a) the reciplent 1s present in the other State fora
period or periods not exceding in the aggregate 183
days 1n the calendar year concerned, and

b) the remuneration 15 paid by, or on behalf of, a
person who 15 not a resident of the other State and

¢} the remuneration 1s not borne by a permaneni
establishment or a fixed base which the person has in
the other State

3 a) Wages and salartes paid by a Contracting
State or a pohtical subdivision or a local authority
thereof to an nd.vidual shall be taxable oniy in that
State

b) Wages and salaries paid by a Contracting State
or a political subdivision or a local authority thereof
to an 1ndividual shalli be taxable only in the
other Contracting State if the recipient, who had per-
formed work 1n that other State, 1s a resident of that
State and who

1) 18 a national of that State, or

1) did not become a resident of that State solely
for the purpose of work performed

4 The provisions of paragraph 3 shall apply to
wages and salaries paid to an individual as represen-
tative of the Jo.nt Economic Representation of Yugo-
slavig or the Tourist Federation of Yugoslavia

5 Wages and salaries derived by an wndividual for
work performed 1n connection with a business carried
on by a Contracing State or a political subdivision o1
a local authority thereof, shall be taxed in accordance
provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article

8 Notwithstanding the preceding provisions of this
Article, remunerition 1n respect of an employment
exercised aboard a ship or aircraft in international
traffic may be taxed 1n the Contracting State in which
the place of effeclive management of the enterprise 1s
siluated Where a resident of Denmark derives remu-
neration 1 respect of an employment exercised aboard
an aircraft operated in international traffic by the
Scandinavian Alrlines System (SAS) consortium, such
remuneration shall be taxable only in Denmark

Arlicle 18

FEES DERIVED FROM WORK ON A JOINT
BUSINESS BOARD OR A BOARD OF DIRECTORS
(Directors, fees)

1 Directors’fees and simlar payments derived by
a resident of Yugoslavia in his capacity as a member
of the board of directors of a company which 15 a
resideni of Denmark may be taxed in Denmark

2 Fees and sunilar payments derived by a res:i-
dent of Denmark 1n lhis capacity as a member of a
joant busmesc board of an enterprise which 1s a
resident of Yugoslavia may be laxed in Yugoslavia

3 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not
apply to remuneration paid on account of regular
functions 1n a company or an enterprise as an
employee, adwiser, consultant and the hke In such
a case the provisions of Articles 14 or 15, as the case
may be, shall apply

Article 17

ARTISTS AND ATHLETES

1 Notwithstanding the provisions of Arficles 14
and 135, income derived by entertamners, such as
theatre, motion picture radio or television artistes,

a) mpuManal] GopaBM ¥y APYTO] HMPFKABM Y NIepHOTY
MOM TepHogvMa KOJM He Ipenase yKyiEHo 183 Jewa y
OHOCHD) KaNIedilapCro] TOLMHI,

6) nmpuMama ¢y HuciimaheHa of CTpaHe MM Yy MMe
nIMla Koje HMle pe3mienT ApPyTe [EpKase,

1) MpuMamka He CHOCM CTalHa MOoCIOBHA JemMHiMIa
MIM CcradHa Ga3za KO)y JMIEe MMa ¥ APYI'C) RPIKaBM

3a) Juupm goxom Eole OHIMYROM LY WCIITa-
kyje mpsasa YTOBOPHMLA WM EeHa APYIUTBEHO-ITO-
JIMTHYKA 3a]efHMIA OUQpPe3y]y Ce caMo y TO) APIKaBH,

6) apuHM moxonm Kole dhuauaroM oty ucraahyle
ApsKaBa YrOBOPHMIIQA MAM EeeHA JPYINTBEeHO-TTONMTHYIKA
3a)eMMIE OTTOPe3y]y C& CaMo ¥ JADPYTo] JAPKABM yTO-
BODHMITM &KC Je OpuMaran xoju Je obaBuo pag v 'To}
JDYTO] OP:XABM PEIMACHT Te JpMaBe I [0g YCIoBOoM

1) Aa je ApXKABLAHWE Te APIKARBE, MIM

1) A3 HM}e IOCTI0 DEeSMASHT Te AIPIKaBe MCK/BYIH-
B0 300T 00aBpama pana

4 Opmpenfe craBa 3 npuMersy]y ¢e Ha JIMYUHE J0-
XOTKEe K0oJM ce ucnnahlyly OmamuxoM JuIly Kao mpen-
CTARBHMEKY 3ajeHMYKOr IIPHBPEIHOYr [IPEeICTABHMILTEA
Jyrocmaeuje wim LypmeTMukor case3a Jyrooasm]e

5 JIMUHM AOXOL KOo)e (DIf3IH0 JHIe OCTBAPH Pa-
IOM ¥ Be3X Cca IPHMBPENHOM AenaTHOIhy JpiKaBe yro-
BOPHMUIIE WM IhHeHe APYUITBEHO-TIOHMTMYKE 38]emHie
orope3y]y ¢e ¥y CRIagy ¢ omgpenfava cr 1 m 2 oBOT
Yynasa

§ Mayzmermo O NpeTxXomHmux ogpemaba oBor WiaHa,
MpYMaksa M3 Pagdgor OgHOoCa Ha Opogy MAM Ba3IvXo-
nnory v mehymapomuoM caofpahajy Mory ce omopesu-
BATH y APIMABM YTOBODEMIIM ¥ KO0)0] €& HANA3IM MECTO
cTBapHEe yrnpaee npeayieha ARe pe3muaenTt JaHCEKe oc-
TE2PY}E TPMMAKE W3 PATHOT OOHOCA HA BABNYXOIIOBY
Ko v Mmehysaponeom caobpaka)y KOPMCTHM KOH3OPLIN-
jyM Scandinavian Airlines System (SAS), TaKso OpM-
MRIBE Ce omopesyle Ccamo y Jlamoko]

Onap 16

HAKHAJIE OCTBAPEHE 3A PAI ¥ 3AJETHMYI-
KM [DOCIOBHMM OJBOPMMA MM OINBOPHMA
INPEKTOPA
(Harxnane mupermopa)

1 Haxzaje WpERTOpa M cIMIea TDMMamka Koja
ocTEapu peaugenr JyroconaaBi]e ¥y CBO)JCTBY 4WiaHa Of-
Gopa JAUPERTOPA JPYLITBE Koje Je pesuient Jlancke
Moly Ce omopesmparTit y Jamcro]

2 Hagxale M CIMYHA NPpMMarka Koja OCTRapu pe-
3ugeHT JAHCKE ¥ CBOJCTBY 4RAHA NIOCIOBHOT ombopa
mpenysehia Koje je pe3uAeHT JynoclaBM)e MOTY (Ce Orro-
pezuBaTy ¥ JYTroCcaaBM)n

3 Ompenbe cr 1 1 2 He ogHoCe ce HA PHMARA
ucnrabera HA OCHOBY PemOoBHMX (BDYHKIM]A ¥y KOMIIA-
mM wan npenysehy y csojeTBy CayxbeHmKa, caBeT-
HMKA, KOHCYITAHTA M CHMYUHG ¥ TOM CAydaly ITpuMe-
BY)Y ce, mo morpebn, ofpenbe yn 14 swmm 15

Yman 17
YMETHUIIM M CIOOPTHUCTH |

1 HMayszetmo oF ompenmaba ~r 14 ¢ 15, moxomax
KOJM Of JMMSHUX [EJaTHOCTH OCTBape M2Eohatme, Kao
LFTO CY IOBOPUINHM, (NLIMCKM, PAMO M TeNeBM3MICKH
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and musicians, and musians, and by athletes, from
the r personal activities as such may be taxed in the
Contracling Siate in which such aclivities are exer-
cused

2 Where mncome 1n respect of activities exerc sed
by an enlertainer or athlete referred lo in paragraph
1 of this Article accrues nol Lo that entertainer or
athlele himself out to another person, that income
may, notwilhslanding the provisiens of Articles 7, 14
and 15 of this Conventon, be taxed in the Contracting
Silate in which Lhe aclivities of the entertainer or
athlete are exercised

3 Nolwilhstanding the provistons of paragraphs
1 and 2 of this Arl cle income derived in respect of
personal activilies as such of an entertainer or athlete
being a resident of a Contracting State shail be
tasable only i1n that Sfate 1f the activities are exer-
ciged 1n the other Contracting Stale wathin the fra-
mework of a culiural or sporis exchange programme
sanctwoned by bolh Confracting States

Arficle 18

PENSIONS AND PAYMENTS UNDER PUBLIC
SOCIAL SECURITY SCHEMES

1 Pensions and othem similar remuneration paid
fo a resident of a Contracting State 1n considerat on
of past employment shall be taxable only in the
Contracting State in which the recipient of such
remuneration 15 a res:dent

2 Notwithstanding the provisions of paragraph 1,
payments made under the Public Socal Secunfy
Scheme of a Coilract ng State may be taxed in that
State

3 a) Notwithsianding the paragraphs 1 and 2 of
this Artcle, any pension paid by a Contracting State
or a poltical subdivision or a local authority thereol
out of the budget or special funds to any nd wnidual
shall be taxable only 1n that State

b) However such pension shall be taxa‘ble only
in the other Contracting State 15 the recipient 15 a
natronal and a resident of that Slate

4 Any pension dernived by an individual for work
performed 1n connect on with any business carred on
by one of the Contracting States or a political sub-
division or a local! authority thereof shall be taxzble
only 1n the Contracting State of which the md.ovidual
i a resident

Article 19
STUDENTS

1 A student, traines or business apprentice who
15 present mm a Contracting State solely for the purpose
of his education or framing and whoe 15, or was
mmmediately before his stay in that State, a resident
of the other Contracting State, shall be exempt from
tax mn the first-mentioned Siate in respect of way-
monts recewved lor the purpose of his ma.ntenance,
education or traiung, provided that such payments
are made {0 hm [rom sources outside that first men-
tioned State

2 A student at a wniversity or other educational
mstitution m Yugoslavia, whe during a temporary
stay ia Denmark holds an employm'ent in Denmark
for a period not exceeding 100 days mn a calendar

YMETHNUIYM, MY3WJIapu M CLIODTHMCTM, MOM(e Ce Omopesu-
BaTH ¥V APHABM YTOBOPHUUM ¥ KO]0) ¢y Te aKTHMBHOCTM
oBaRibeHe

2 AR0 [Mmoxofak oOf ZeNaTHOCTH MIBohaga LM
CIIOPTMCTE M3 CTaBa 1 OBOr wNapa He MPMTUde JITMYHO
M3Bohavy AWM cmopTHCTH Beh [Tpyrom XMITY, Ta)] JOX0-
NaE, M3y3etdo of ompefaba wax 7, 14 wu 15 oBor cro-
PazyMa, MoEe Ouri ONOPe3IoBaH ¥ ApiRaRM yrosopHu-
Iy K0joj Cy o0ap/beHe (ReylaTHOCTY KH3Bobada Wi
CIIORTHLTE !

3 Myzerwo on onpenafa ¢r 1 51 2 OBOr WNaHA,
LOXOOaR KOJM OJ TAKBMX JMUHMX JgedaTHOCTH ocTBapd
M3BohaY MM CTIOPTHMCTA KOJM Je Dpe3d3wiedHT npiKabe
YrOBOPHMLE OMOpe3yJ]e Ce CaMo 'y TO] APMKaBM ake ¢y
TG LEeNTaTHOCTH 00aBJReHE ¥ OPYIO! IPIKaBM YTOBOPHM-
oM Y OKBMPY I[porpaMa KYyITYyPHe MM CHOPTCKe Pa3-
MeHe KoM ¢y ogobprae ofe Ap2KaBe yTOBODHMIIE

Tran 18

IIEH3MJE M TITATRAFA TIPEMA CHUCTEMY JAB-
HOT' COIIMJAJIHOT OCHIVYPAIDA

1 Ilew3wm)e ¢ ApPyra CIMYHA MpuMarka ucrnabesa
DE3UASHTyY MOp2KaBe YTOBOLHMMIE II0 OCHOBY DaHMIET
IAroeaema OOOpe3y]y Ce CanMd ¥ ADKABKM yTOBOPHNLM
YUK Je PesMISHT IIUCMAJTAl] TAKBe HaKHaxe

2 Msyzermo ox ofpenaba crasa 1 mnnahama -
BPRIUEHZ TIpevia CHCTeMY JaBHOTI QOITH]AJNHOT OCHIYPaRA
FpIaBe yTreBODHMIE MOIY Ce Omope3uMBaTHM ¥ T0)] AP~
aBu

3a) Mayserno of, ¢cr 1 M 2 0BOT ujaHa, ITeH-
3uja KoO)y (hMIMYKoM RMIY MCIJATH SPKABZ YrOBOD-
HELA MIM ILeHA APYLITBEHO-IIONMTHYKD 3ajegHmua u3
Oyueta Wi motedmux GOHIOBA OIIODE3Y]e ¢e caMo ¥
TO) ApIEABH

6) Takea meH3M)a OMDPE3Y]e C& CaMo ¥ Apyro) Ab~
JRABM YTrOBODHMIPM axo Je npiManan JApKAaBEIAHMH A
DEIMJIeHT T€ ApIKaBe

4 Tlenzmia K0)y OMIMUKG JMHe OCTBADM 52 Dag
offaRibeH ¥ Be3M ca MPHMBPeIRGM XematHothy jeaMe of
Op?EaBa YTOBODHMLA I H.EHE APYIUTBEHO-II0"MTH-
UKEe 3ajefIUle Ornopesy)e ce Camo ¥ IPMKABM YrOBOp-
HHITH Y Je Pe3uZeHT OM3ibuKo Juie

Qnan 19
CTYIEHTH

1 Crygenr, UDMOPABHME MAKM YYOHMK YCMEDEHOTr
ofpasoBama X0)M GopaBM ¥ APXKABM YTOBODHMIIM HMC-
KBYIMBO pafn ofpazoBara WIKM o0yuasara, a KoJu Je
DEe3HASHT XPYTEe XpMAaBe YIUBOPHULE MM Je HENO-
CcpemHo TIpe cBoT $oPaBKa y To) Apxasu Ouo pesi-
AEHT [pyre ApXRapBe YTOBOPHMIRE, M3Y3MVa ¢e Of I0-
pe3a ¥ IOpBOIOMEHYTO) ZPIKaBM y Be3u ¢ IlaharimMa
OpuM/beHITM 33 moTpebe CBOr mM3ApIKaBara, ©6paso-
Bala MAM O0ydJaparka AKo €y MY TarkBa Iwiakama M3-
BpLUEHA M3 M3B0Pa BaH Te IIPBOMOMCHYTE APMHABE

2 CryoeHT Ha YHEUBCRIWTETY WM HERO) ZPyro)
ofpa308Ho] YCTAmoBH Yy JYPOCJaBM]lM, KO)M ]e 3a Bpe-
ME OpMBDEMEHOT Gopaska y [laHcxo) zancciaeH y Han-
CKO] ¥ TIepMONy ROJM He mpenazm 100 ZaHa ¥y JeHHo)
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vear for the purpose ol oblaining practical exper.cnce
in. connection with his studies, shall be taxable in
Denmark only for such part of the 1ncome from the
employmont as cxceed D Kr 1500 — a calendar
month The cxemption granted under this paragraph
shall not, however, exceed an aggregate amount ot
D Kr 4500 — Any amount exempted from tax under
ihiz paragraph shall mclude personal allewances for
the calendar year 1n guestron

3 A student at a umuversity or other educational
msiuiion m Denmark, who during a temporary stay
n Yugoslavia holds an employment in Yugoslavia for
a period not exceeding 100 days in a calendar y¢ar
for the purpose of obtaiming practical experience in
connection with his siudies, shall be taxable 1n Yu-
goslavia only for such part of the 1acome {rom the
employment as exceeds the personal meome guoaran-
teed by law for a calendar month Any amouni
exempted from tax under this paragraph shall include
personatl allowances for the calendar year in queslion

4 A student, trainee or business apprentice whao 1s
present 1n a Contracting State for the purposes of his
educAation oOr trainmng and who 18, or was immed.ately
before h's stay in that State, a resident of the other
Conlracting State, shall be exempt fiom that n the
first — mentioncd Stale on remunerston for personal
services performed mn that first-ment oned State, pro-
vided the remuneration does not eiaceed D Kr
18000 — or 1its egquivalent in Yugoslav currency for
any calendar year The benefifs under this paragraph
shall extend only for such perod of time as may be
reasonably or customanly regqu.red to complete the
education or {rainmng undertaken, buf shall in no
evenl| exceed a per.od of three consequtive years
Any amount exempted Ifrom tax under this paragraph
shall include persenal allowances for the calendar
year In question

9 The competent authorities of the Contracting
Stales shall by mutunl agreement settle the mode of
application of the provis ons of paragraphs 2, 3 and 4
The competenl author.ties may also agree on such

tha amaninte
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graphs as may be reasonable with regard to changes
m the wvalue of money amended legislation in a
Contracting State or other similar eircumstances
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Article 20
OTHER INCOMI

Ttems of income of a resdent of a Contracting
State, wherever ansing, nof dealt with .n the foregoing
Articles of this Convention shall be taxable only in
that State

Article 21

1 Capital represented by immovable properly
may be {axed in the Contracting State in which such
property 1s silualed

2 Captal represented by movable property
forming part ol the business property of a permanent
establishment of an enlerprise, or by movahle pro-
perty pertaiming to a Lixed base used for the perfor-

MEBYHAPOJHHM ¥TOBOPU
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KdPeIJapeKe) IOJWHM y CBRXY J0DMlama UmpamTidHOr
HCKYCTRA ¥ Be3M ca CBOJIM CTYAM)aMa, OTOPesyc cc
¥ JLaric ¢oy caMo 32 0HA) Ae0 OBOT A0X0MKa oy Iamocmue-
TIO0CTH Koju npenaszm 1500 manckux Kpyda 32 JCAaH Ka-
Teranapoku MmMecel, Mayzehe koje Je ogofpemro mpema
OEOM CTaRy He Iipenaid, MebyTHM, YRyIaH H3HoC OX
4500 pamckux KpyHa CBagkM MIHOC M3Y3€l O To-
peza TpeMma OBOM CTRBY ODYXBATA MMYHEe OJaKIIMIe 34
ORITOCHY KaneH{apcKy TonuOy

3 CTymeHT Ha YHMBODINTETY WML HERO] APYTO1
obpaszosro)] ycranoeM v Jamcro], KO)M )& 3a BpeMe
npuspeMenor fopapxa ¥ JyrocuaBM)M saTIocneH y Jy-
rocltab (1 ¥y TIepHoIy KoM He mnpesasu 100 Zaga y je-
0] K4 TeIRAPCKQ] DOIMHM ¥y CBPXY J0o0M)alba mpak-
THHMHOT MCKYCTBA ¥ Bedd Cd (B0JMM CTyHMHjaMa, olTope-
3yje ce y JYrociuaguld CAMO 34 0HA] Aed 0BOT ADXOTEA
G,y 3ATOCNEDCTH ®oJM )€ Befim OF 3aKoHOM TapaHTo-
BAHOT NMUHOT JTOXO0TKA 38 JemadH KAleHIi1PpeKu Mecerl
CraKK M3HOC M3y3er o TIope3a Ipeva OBoM CTaRy oby-
XBaTa JMYHE OJaKUDme 33 OQHEOCHY EKalelTfdpexy To-
By

4 CrTyAenT, DIpMOPaBHMK MM YYeRUK yoMepeHoT
oBpazoBatba KO)W GOPaBy ¥ ADIKABM YIOBOPHMIUL Daju
cBpa30Bama My ofyyaBamka, a KoM Jé PERMJeHT Apy-
re IPIKABe YTOBODHWIE TUIM je BGMO HerocpelHo npe
CBOT ©opaBxa ¥ To] OpKAaBy PC3UTZEHT OPYyTe APIKaBES
3 0oBOPHMIIe  ocnodaha Ce ropela ¥y IPSCIIOMeHyTOo)
OP2KABM YUPOBODHRINM HA IIRMMama 3a JAMIHE yeIyre
KOje j¢ poBaBMD ¥ TD) IIPBOIOMENYT) ADHCABM (1D yC-
TOROM Ja Ta UPMMaka He qpeiraze 18 000 ZaHcrRix
KPYHA, OFHOCHO €KBWBAJCHTIH M3IHOC ¥ JYDICIOREHTKO]

BAXYTH 33 JeTHY XaJeHZapCKy roamry IlosaacTuie
% OROT CTABR AAJy €6 CAMO Ha 0HA) Iepuon Kojn je
pazymHG miu yobuuajero mmorpefad Ja ce 3aBplLmv 3a-
notieTe 06pasoBaee, OIHOCHD OYYVUABARS, A BEH Y
KOM CIydaly He MoXe OMTH y:ct Of TPHM Y3QCTOIHE
ro uiie CBaky M3IHOC M3Y3OT 0 TIpesa npeMa 0BOM
CTARY OBYXBATA NM4YHE OJIAKUIMIlE 32 OJHOOHY KaJleH-
AAPCEY TOMMHEY

5 Haxanemuu opraHW ApiKasa yroeopEUOa he, y3
OB 0CTRANY CAINIACHOLT, ORPeTMTH TLAYMH ODMMeHe Of-
peraba er 2, 3 m 4 HajieKmm opTAHM Ce MOIY JOTO-
BOPMTHM M O TakKeuMm ITPOVEHAMY M3IH0CA [OMEHYTHX
¥ OBMM CTaBOBMMA KOJM C€ MOTY CMATPaTH DPalyvHM
yarmalyhi y 003np npoMeHe BpPegHOCTHM HOBLA, M3IMe-
HE 2RKOHOJABCTEA ¥ NPIKARM YIOBOPHUIM WIM LDYTeE
CAMYHE QXOJIHOCTTH

Yyaw 20
OCTAJNM NOXOHAK

Hdenoen EROXO0TKa Pe3MfeH1a AP3KaBe YDOBOPHAIE,
Ge3 063upa Ha TO OfAKNe TIOTICIY, KOJu HMCY HABETEHM
Y OPETXONHMM SAAHOBMMA OBOT CrIOpasyMa, OIOPesy)y
ce caM0 ¥ TO] IDIKIBU

qnan 21

TARAMDTATY A
FLIVINSJDVYIEL LY i

i MmoBHHA ROja CE€ CacToiM O HEROKPETHOCTH
MOKE Ce OIOPe30BaTH ¥ APXKEBM YTORODHMIM ¥ KOJO]
¢e Halasu

2 MmosMHaa Koja Ce CRCTO)M Of TIOKPETHOCTH Koja
NPeICTAR/ba Je0 MVOBMHE HAMEReH 33 [TOCIOEaEkse
CTAMHE ITOCTGBAC JeNMHMIEe Ipeoy3eha umy o3 ToKpeT-
HOCTI KOJa DpUIazs CTaddo] Gadr Koja CAyXKy 34
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mance of professional services, may be taxed m the
Contracting State in which the permanent establish-
ment or fixed base 1> siluated

3 Ships and awreralt operated in international
trallie and movable properiy pertammng to the ope-
ration of such ships and aireraft shall be taxable only
m the Contracting State in which the place of
effeclive managemeni of the enterprise 1s situated

MAnASCINeIlN L I'DT

4 All olher elements of capital of a resident of a
Contracting Slate shall be taxable only mn that State

Article 22
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1 Subzect to the provisions of paragraph 4, where
a res.dent of Denmark derives income or owns capital
which, in accordance with the provisions of this Con-
veniion, may be {axed mn Yugeslawia, Denmark shall
allow

a) as a deduction from the tax on the mncome of
that person, an amouni equal to the income tax paid
n Yugoslawvia,

b) as a deduction from ilhe tax on the cap:tal of
that person, an arncuni equal fo the capital tax pa.d
in Yugoslavia

2 The deduction 1n either case shall not, howsver,
exceed that, part of the income {ax or capital tax,
or capital tax, respectively, as computed hefore the
deduct on 15 given, which 1s appropriate, as the case
may be, to the income or the capital which may be
taxed m Yugoslavia

3 Where exemplion from or reduction of Yugo-
slav {ax, payable in accordance with the provisions of
Ariicle 7 of thus Convenl.on 1n respect of profits
derived by a Dansh enterpr.se from a permanent
establishment or a joint venture situated in Yugo-
slawia, has been granted under Yugoslav law, then
for the purpose ol paragraph 1 a and paragraph 2,
deduction from Danish tax for Yugoslav tax shall be
allowed as 1f no such exemption or reduction had
been granted

The provisiong

"1
—*

15 paragrapn shall apply for

the first Len years I or which this Convenlion 18 effec-
tive The competent authontmes shall consult each
other in order to determine whether this perwod shail
be extended

4 Where a resident of Denmark derives income or

owns camtal which in accordance with the nrovisions

15 LdpPlial aastedlr, LA SLLRILQUCC Wi it pIoVisSIOls

of this Convention, shall be taxable only mn Yugosla-
via, Denmark may nclude tius mcome or capital n
the tax base, but shall allow as a deduction from tts
meome tax or capital tax that part of the mncome tax
or capital tax, respectively, which bears the same
proportion to the total income tax or camtal tax, as
the case may be, as the income derived from or the

capital owned in Yugoslavia bears to the fotal income
or capital

5 Where a resident of Yugoslavia derives income
or owns capital which 1n accordance with the pro-
wisions of this Convenlon, may be taxed 1n Denmark,
Yugoslavia shall, subject to the provisions of para-
graph 6 exempt such mmcome or capital from tax but
may, 1n caleulating tax on the remaimng income or
capital of that person, apply the rate of tax which
would have been applicable if the exemptied income
or capital had not been so exempted

00aBILAILE CAMOCTAMMMY IHMYHIMY [@eNATHOCTH, MOMe Ce
OMOPE30BATH ¥ LPHABM YTOBODEMIIM ¥ KO10] Ce Hajkazu
CTamma {I0CHOBHA JEIMHEMIA Wi CTanHa Gasa

3 BponoBmu M BasIYXOINIOBU KOIM Cé KOpHCTe ¥
mebyuapondoM cacbpahaly, xao u IIOKpeTHOCTM KO)@
cnyxe 3a wopuitheme Opogosa m Ba3AyXonnaesa, ofo-
pesyle Ce CAMO y SOMEBN YTOBOPHMUM ¥ KOJ0) ce Ha-
na3M CeMMUITe CTBapEe yupase npefyseha

4 Cpa 0CTand MMOBWHA De3AeHTa XPXape yYro-
BOPHKIIE OINOPe3yJje L€ Came ¥ TO) ApPIKUABM

Hnan 22
OTKIAMARE ABOCTPYKCT OIIOPE3MBAIBA

1 ¥V cxaany ¢ ogpenbama crasa 4, aKo DEIMAEHT
JTamcke OCTBApy)e MOXORAR MJIM DOCeAYyle MMOBHHY KO-
JH ce, npema ogpenbaMa OBOTr CIIOPA3YMa, MOTY Crope-
auBaTy y JyrocaaBmH, Taxcka oxobpasa

Q) Kao oAbuTAR 0 mope3a Ha ZOXOZaK TOT JMUA,
M3HOC JeIHAK [Opesy Ha AoxeHak mrakemom y Jyro-
chaaBMIn,

6) xao oxfuTark of IIOpe3d HA MMOBMHY TOT JIHIA,
m3toe JeyHAK mopesy Ha MMopuHy nilakermom y Jyro-

CiiHAL LIS Ha

CIABM)M

2 Osa] on6MTaK HM ¥ KoM Cnyud)y Hche Ouru Be-
hu om Hena nopeza Ha LOXOAaK, OfHOOHO mopela Ha
WMOUBMHY KO)M je Dio ofpadyHaT Hpe HEro LITO je of0-
Gpemwo opbujame M OXroBapad, 3aBRCY0 Of Cay4a)a, Ao-
XOTEY, OEHODHO MMOBMHKM KOlu C& MOTY QUIODEeMBATH ¥
JyrocnaBuin

3 AE0o ce Yy CHRIamy €a ]JYrOCHOBeHCKMM 3aKOHOM
oxofpaBa M3ysehe, OFHOCHO VMarmkeH:e JyTOCIOBEHCKOr
nope3a xoyu ce mmaha ¥y cKxagy ca oApefbama 4IaHA
7 0BOI CIHOPG3YMA HA NPMXOAE Koje ocTBapM AaHCK?

mhentyaska 0 cTATES TIOCTOBRUS TENIMHMIIS nmun.r-'u'n 28=-
ITPpeRy3che O CTAJES ITOLTOBHE JeLM=MIR, 10CHQ

JeAHMHKOT NOCAORANA Koje ¢e Hanazsu y Jyrocnaamn
¥ TOM CAY4a)y ¢e, 3a cBpxe (cT 1 @) m 2, onobpasa OA-
Gijare Of DAHCKOr IIOpe3a 33 JYTOCJIOBEHCKW Nopesl
EQ0 Ja TAaKs0 ocnobobelbe, OFHOCHO YMameme Huje HM
6uao gaTo

Mirnanfa Amar Apmann rmpwrarrunnha Ao rrawoee e
APERCE (BOT OTaBa TNPHAMEIDABANnG O IIDBVX AL~

CeT TroamMHa, KOJAMEC Tpaje BAXKHOST OBOT CIOPasyMa
Hapneronyt oprasu ke ce mebycofrio xoHCyaroBati O
NPONYIEEILY OBOr NIEPMOIA

4 Aro pesunent JNamcke ocTeapy)e AOXOAAK MM
nocegyle MMOBMHY ®oju Cce, mpemd oppenbama oBOT
¢cropasyma Onopesy)y camo y Jyrocnasujm, Jaricka Mo-
e ma YEBYYM 0Ba] AOX0HAaK, ONHOCHO MMOBMHY ¥ IO-
pPecKy OCHOBHMIY amM omobpamea, kKao omburax oA CBOT

nope3a Ha AOXOAGK MIM xope3a Ha MMOBMHY, AeQ MO-
Pe3a #Ha JOX0OZAK MAM jrope3a Ha MMOBMHY KOJM MMa
HWCTYy CpasMepy IpeMa YKYIHOM I[I0pe3y Ha JOXofak
MM TIOPEe3y 'Ha WVOBMHY, 3aBMCHO ox clIydala, Kojy
¥MEe)y OCTEAPEH JOXOAAR, OMOCHO [OCEJOBAH2 MMOBM-
Ha ¥ JYTOCHABM)M MPeMa YEYMHOM J0XOTKY MM MMO-
BUHN

5 Aro pes3sMASHT JYroCJaBM]e OCTBAapy]e MOXONaK
wIM Iocenyle MMOBMHY KOJM 8, ¥ CKIagy ca oapena-
fama oBOT cnopazyma Mory omropesmBatM y JHaHCKO),
JyrocnaBija, ¥y CRIONY ¢ oxpenfGama crapa 6 ¢3ysmma
TaKaB OOXONAK MIW WMOBMEY OA INOpe3a amyM IpMaIM-
KoM 0DpauyHaBamka MMOpesa Ha IPEOCTaNM FOXOTAK MM
MMOBHHEY 'TOT JIMIla MOXKe Ia npuMeHM INPEeCKY CTOIy
KOJa By ce nmpuMeHMIa ya M3IY3IeTH JOXOAAK, OXHOCHO
MMOBMHA HMCY OHaM TaKo w3ysers '
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6 Where a resident of Yugoslavia derives income
which, in accordance with the provisions of Article 10
and 12, may be taxed in Denmark, Yugoslavia shall
allow as a deduction from the tax on the income of
that person an amouni equal to ihe fax paid in Den-
mark Suach deduction shall not, however, exceed that
part of the tax as computed before the deductiom 1s
given, which 1s appropriate 10 the income dernived
from Denmark

Article 23
NON DISCRIMINATION

1 The nationals of a Contracting State, whether
or not they are residents of one of the Contracting
States, shall not be subjected 1n the other Contracting
Stale to any tanation or any requirement connected
therewith which 15 other or more burdensome than
the taxation and connected requirements to whch
nationals of that olher State in the same circumstances
are or may be subjected In respect of Yugoslavia,
th s paragraph shall also apply to legal persons

2 The taxation on a permanent establishment
which an enterprise of a Coniracting State has in the
olher Contracting State shall not be less favourably
levied 1in that other State lthan the taxation levied on
enterprises of that other Slate carrying on the same
act vities This provision shall not be construed as
oblig ng a Coniracting State to grant to residents of
ithe other Conilracting State any personal allowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account
of civil status or family responsibilities which 1t grants
to 1ts own residenis

3 Excepl where the provisions of Article 9, par-
agraph 4 of Article 11, or paragraph 7 of Art.cle 12,
apply, interest rovallies and other d'sbursements pad
by an enterprise or a Contracting State to a resident
of the other Contracting Slate shall, for the purpose
of determining the taxable profits of such enterprise,
be ceductible under the same conditions as 1if they
had been paid {0 a resident of the first-mentioned
State

Similarly, any debts of an enterprise of a Con-
tracting State to a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determuning the laxable
capital of such enterprise, be dgductible as il they had
been contracted to a resident of the first-mentioned
State

4 Enterprises of a Contracting State the capital
of which 15 wholly or parily owned or controlled,
direct'y or indirecily, by one or more residents of the
other Contiracting State shall not be subjected m the

first mentioned Contracting State to any taxation or
any requirement connected therewith which 1s other
or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which other similar enterprises of
that first-mentioned State are or may be subjected

5 In ihis Art cle the term “laxation” means taxes
of every kind and description

Article 24
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1 Where a 1esident of a Contracting State con-
siders that the actions of one or both of the Contrae-
ting States result or will result for him 1n taxation
not 1n accordance with this Convention he may, not-
withstanding the remedies provided by the national

6 AKC pesuzenT JyroCuaeM]e ocTBapyje ROX0AZaK
ROJM, ¥ CKIA3IY ca ompenabama =i 10 3 12 moxe OuTH
orropesuBaH y ladcko], JyrocamasMja ogobpasa, xao
YMarerhe of [opesa Ha foXomarx Tor JAMia, M3HOC JeR-
Hax rope3y koju je miaakeH y Jancko; To yMmarbemhe
Huje Behe op gena mopesa Kojm  je ofpauynar npe
¥YMameiha, Koje OAT0Bapa AOXOTKY ocTBapeHoM y JaH-
CHIO)

Yman 23
JETHAK TPETMAH

1 IpXRaBlLaHN APHABE YTOBOPHUIE, HE3aBMCHO Of
TOTa Ha JM4 C¥ De3VIeYTH JeTHEe WIKM APYyIe APFHABe
¥TOBOPHMIE, He TMOANRIKE ¥ APYID] ApPMAaBA YyTOBOPHM-
LM ONOPe3nBalLy MM Hek0] Xpyro) obapesy y BesH
C OIIOPE3WBAIREM KO]a Je APYKWMla MM TeX)a op TOT
OnopesuBaka uiax obaBezn ¥y Feal ¢ ONOPE3MBaH-eM OX
OHMX KO)MMQ [OPIKABBAHM Te APYyle NPiHaBe ¥y MCTUM
YeaoBMMA TIOLeske MIKM Mory nomiehm ¥ opmnocy Ha
Jyrocnagu]y, 0Ba) CTaE Ce NpPpMMERYyle M HA IpaBHa
NMILA

2 Onope3mBame CTANHE NOCTOBHE ]eIMHMIE KOJY
npenysehe ApmapBe YrOBOPHMLE MMAa y APYTO] FPMABH
YTOBODEMI[M He MOXKe ga (yae HeNOBOJBHIM]E ¥ TO] ADY-
ro)] APBEGABM Of OnOpe3MBarsa npenyseha Te mpyre ap-
xape Koja obamripaly MeTe menaTHocTH OBa ozpeada
He ofasesyje ApIKABY YIOBOPHMIY AA DRUIMAKOM OII0-
pe3rBamka OAOGPaABA pEe3MASHTIMA APYre OpHKABE yro-
BODHMIE JMYBa ocnobabamma, ONaRUIMIE M 0RGUTKE
300r JAMUMOT ¢TATYCA WJIM IOPOAMYMHMX obDaBeza KOJe
onobpasa CEOJMM De3MSHTHME

3 OcuM xagma ce NMpuMeny]y oxpenbe u3 wnraHa 9,
U3 ¢cTaga 4 ynaxa 11 mam crapa 7 uwnaga 12, kamarg,
ayTOpCKe HaKHaje ¥ APyra MpuMalma Kola muennmahyle
npeay3ehe ppIase YrOBOpHMIE DE3MACHTY ODYTE AD-
Kape yropopumie, 3a norpebe oxpebueama onopesm-
BUX AOOMTM TAXBOF mpenyseha, oRdmjaly ce Ha MHCTH
Fauuy KO0 Ja cy mermaheHa pe3meHTy IIPBOMIOMEHYTE
RpxaBpe

Ha meru mawmH oa0MIa)y Ce OBM HYTOBM Ipeayie-
ha zapxase YropopHMIE [IpeMa De3MIeHTY Obyre AP-
HASe YrOBOPHWMLE PaAM oppebuBamka onope3uBe MMO-
BuHe TOT npelyseka, Kao za iy Onin YroBOPEHM npeMa
pesyaeHTy IpBOIOMEHYTe JpIRaBe

4 IIpexyaeha ApAaBe YTOBODHWIE WY MMOBMHY
MIOTOYEG MM JENMMMWYHO II0CeAY]Y MM KOHTPROMMIILY,
OCHeNHo MM HEemoCPeNHsd, JeNaH umy BHMIE peauge-
HATZ OpyTe APMKaBe YrOoBODHMIE, ¥ TPBONOMEHYTO] AD-
FKABRWM YIOBCPHMIM He [IORIee OIOPe3UBary M oba-
BE3M ¥ BE3M ¢ OIODE3WBAEM KOJM ©y OPYEMpV WK
TexRM Of onOpeIMBama uam ofape3e ¥ BE3M ¢ QIOpe-
3MBaKkEM KOJMMA APYra ClMyHa Opefyseha npromome-
HYTe ApMKaBe nofjierke Ml MOTY Hoasehw

5 Ma3pa3 ,onope3uBame”, yrIoTpel/beH ¥ OBROM *1ha-
HY, 03HA4aBa NOpe3e CRBaKe NPHPONAEe M BPCTE

Ynau 24
IIOCTYIIAR CIIOPA3YMEBAIDA

1 AKO pPe3mIeHT ApRABE YPOBODHMI[E CMaTpa Ja
Mepe JenHe unu ofe ApHmaBe YIOBODHMe JORCAE MIKM
MOTY IOBECTI A0 FBErOBOr OXOpe3nBarsca Koje HMEe ¥
CKIaAy Ca OBMUM CIIOPa3yMoM, OH Mome, Ge3 olsmpa Ha
NPaBHA CpeAcTBa NpeasibeHa YHYTPRIHEMM 3aKOHMMA
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laws of those Slates, present his case to the competent
authority of the Contracling Slale of which he 15 a
resident or, 1f his case comes under paragraph 1 of
Artcle 23, to that of the Contracting States of which
he 1s a national This case must be presentled w.ihin
three years from the first notif cation of the action
giving rise to taxalion not i accordance with the
Convention

2 The competent authority shall endeavour, if the
objectionr appears ¢ t to be justif ed and if it 1s not
itself able to arrive at an appropriate solution, to
resolve the case by mutuat agreement with the com-
petent authorily ot the other Contracting State, with
a view to the avoidance of 1axafion which 158 not in
accoraance with the Conventron

3 The compelent authorit es of the Contracting
States shall endeavour-to resolve by mutual agreemen!
any d fficultics or doubts ars'ng as to the interprela-
tion or appl caticn of the Conventicn They may also
consult {ogether for the elimination of double taxation
n cases not proviaed lor in the Converntion

4 The compeclent authouil es of the Contraciing
States may communicate w Lh each other dneclly {rr
the purpose of reaching an agreement in the scnce
ol the preced ng parag.aphs When 1, seemg advisable
in order to reach agreemenl lo have an oral eanchange
of opinions, such eschange may take place through a
Commission consisling of representatives of the com-
petent authoritics of the Coniracling States

Artrele 25
EXCIIANGE OF INFORMATION

1 ‘The compctent authorities of the Contracting
States shall exchange such information asg 15 necessary
For the carrving out of this Convent on and of the
domestic laws of the Conveniion and of the domestic
laws of the Contracling States concerning laxes
covered by this Convention insofar as the tlaxation
ihereunder 15 1n accordance w th this Conventlion Any
information so exchanged shall be treated as sccret

and shall not be disclosed to any persens or authorit es
cther than tlhose concerned with the assessment or
collection of the tanes which are the subject of the
Convention

2 In no case shall the provisions of paragraph 1
be construed so as to umpose on one of the Coniracling
Siales ihe obligation

a) fo cany ouil adnunistrative measures at var.~
ance with the laws o1 the adminstrative practice of
that or of the o.ner Contiacting State,

b) io supply particulars whnich are not gbtamable
under the laws or m the noermal course of the admin-
;stration of that or of {ne otner Contiacting State,

¢) to supply infermation which would disclose any
business or officizal secret o1 t1ade process, or infor-
mation the disclosuie of which would he contrary to
public poucy (ordre public)

Article 26
DIPLOMATIC AND CONSULAR OFFICIALS

Nothing 1n this Convention shall affect the fiscal
privileges ol diplomatic or consular offic als under
ithe general rules of international law or under the
provisions of special agreements

MY OpHapa, Ja M3ITOXK CBOj CIYHa) HaIJCHKIOM Op-~
raryy Op3Kage YTOBOpHMIE ©IfNM ] DPOeZHACHT IIu, a%o
ce Ha IBCrOE CAYYA)] ORHOCHM crak 1 d1ama 23 To] Ap-
HABM YLOZOPHWIIM ‘M Je ApzabBnl aunn Cnyua) Mopa
OKTH WIIJKeH ¥ POKY OX THM ropuue o uppor oba-
BCIITE:hA O MOPH XKOJa OMOryhaBa o0iI0pe3MBalbl £0,0
HI]e ¥ CRAAZY €A QBUM CIIOpasyMoil

2 HapgnewaM 0oprad HACTO]M, AKQ NPWIOBOD CMAT-
Pa ornpasgaHuM M dKo HH)E ¥ MOIYRHOCTH Za caM jgo-
be 70 3aZ0BO/RABA]YREr  pemicibd, o pellM caAyya)
CIIODRIYMHO ¢ HAAACKHUM CPrapoM Apyre AP KaBe Yro-
BROpHNUC pagn M3berasarka OIOPE3MBAIEA KOJe HIC ¥
CKAagy ¢ OBMM CHOPA3YMOM

3 HamnesHl oprafy ApPKsBa yrosoDHM.IA 114CTO-
jahe Z& cropa3yMHO OTKIOHEe TeLIRohe MM HCjacHORE
KOJe HACTA]y DpM Tyvauermy miu mpvern Cropasy-
ma Mory ce u MebycoBio capeToBATH pamu usberanarba
ABOCTERYHROr  OIOPCIMBARRG ¥ CIVHR)CBMMAa BOjU HUCY
npegeubenn Cropasy ot

4 HamgmtexKHM OpPraiM LpPMKaAsSd  YIOBOPHUIA MOIy
negocpento mebycofmno OMUTHMIM DPafu A0TOBaparha Y
CMMCIY TIPeTX0IUMX CTAaBOEA AKO JC T01pecio ja cC
paayu nocTh3aka JMoresopa 00aBM YCMEIlE pazareusa Mi-
HIBCIBA, TA €& Pa’vicHa WoKe 00aBUTH OIPCRD KOMVILI]S
CcacTaBILEHE 0F HPCALFABHIKA HALJCHIHUX Opradd ap-
Hara YIOBOPHMIA

Unaug 25
PABMEHA OBABEIITEIBRA

1 Hamnemioi oprady IPpmasa yrOBODHMLEA pazme-
:yjy oBaseluTewmi noTpebra 3a OpHJdedy OROT ¢lIopa-
3yMa M YHYTpAallMY 3AKO0IIa JIDHKaBO YTODOPHMIN KOJIL
LC oEdce Ha ropete obyxpakielc oBHM CIIORAIYMOV AKO
1€ 6rope3MBAbe KOje OHI PEryJMILY ¥ CFILL} Ca OL.M
cnopszymoM  CeBowo OOABRIITEYBE  14K0  Pa3IMELITIO
CMATPa r& TAalHOM 11 MOKE Ce COoMlIITuITI CAMO JHIMA
M opTaHuUMA KOIM ce $aBe PatpeloM Mk HAILIGTIM I1o-

pesa Ko ¢y upeaMer Cnopasyma

2 OgpeaBe craza 1 He MOTY Ce HHM ¥ KOM Cayualy
1YMadMTH TAaRO A4 JeAH0)] ON npXEapba yIrOBCPHMUA Ha-
mehy oGapesy Do

a) mpenys3MMa YAPABHC MEpPEe CYIROTHE 3aRHIMa
MAM YIOPABKO] IIPAKCHK TE WMIM Jpyre APIKARBe yro-
BOpHMITE,

B} maje mogaTke KOJM € HO MOTY HoOLITII 110 3aK0-
HiMa WA uo yodiuyajoHoM YTIPABHOM IOCTYRKY TE Ml
IpYyre ApPIKABE YTOBOPHMUE,

o) Aaje ofaBeLITERa KOJiMa Ce DTKPHBHjY HOCHOB-
HAa M cry=x6eHa Tajda WMIM TNGCTIOBHA IOCTYOLM, TLAL
ofaBeliTela YHMje je CAoIlTerke DiIo CYHPOTHO JaB-
10) nogmrruue (ordre publie)

“Inan 26

JHITJOMATCKHY M KOM3IVIAPHHY DVIIKIMO-
HEPU

Gapenbe oBOT CIIOPa3yMa He OJHOCE Ce Ha MopecKe
DOBNACTHLE AMIIIIMATCKMX WM hOH3YIAPHWY (YHKEIM-
OHepa MpeseEubede oniuMiM OPAEMIMMA MChYHAROAIOr
npaea Mo y oavendama HocebilMX Criopas; Ma
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Ariicle 27
ENTRY INTO FORCE

1 The Coniracting States shall notify each other
that all condilions for the enlry into force of this
Convention have been complied with

2 Ths Conventlon shall enter into force on the
date of the latter of the notif cations referred to m
paragraph 1 of ihis Ariicle and its provisions shall
have effect

a) in Yugoslavia
in respect of mneome dertved and capital owned

in any‘::-zzlendar year-_l_a_égmnmg “on or affer the Eirst
day of January in lhe year follow ng that m whicn

the last not fication has been exchanged,
b) 1in Demark

A m respect of mncome derwed in the calendar
year iollowmng the year in which the latter of the
notifications referred to in paragraph 1 of this Article
1s g ven and subscquent years

1) 1n respect of cap'tal assessed for the calendar
year [ollowing ihe year in which the laiter of the
notifications 1eferred 1o 1n paragraph 1 of this Article
15 g1ven and sulbiseguent Yyeals

s-vEll AL U ATLRLREELL

Article 28
TERMINATION

1 This Convention shall remgin i force unfil
term nated by one of the Contracting States Either
of the Ceniracting States may, on or before the thir-
tieth day of June m any calendar year from the fifth
vear after the date of entry into force of thus Conven-
tion give to the other Contracung State, through
diplomatic channels written notice of termunation In
such event this Conveniion shall cease to have effect

a) 1 Yugoslavia

1 respect of mecome delwved and capital owned 1n
any calendar year beginring on or after the first day
of January 1 the year followmg that in which the

notice of ternmunalion has been given,

b} 1n Denmarkh

1) 1n respect of income arising in the calendar
tion 15 given, and subseguent years

1) in respect of capital assessed for the calendar
year follow.ng the year n which notice of termination
15 glven, and subsequent years

2 The Agreement between the Socialist Federal
Ranubhlie of Yuooslav.a and the Kingdom of Denmark

OEPUCIIC O LUugisiavia AllQ We L IDpURil DL Lelinligal

constituted by the exchange ot notes concermng
reciprocal exempfiion from 1ncome lax on  profits
accruing from the operation of ships and awcralt,

dated 26th of March and 11th of April 1868, shall
cease to have effecl, when this Convent on has become
effective

In witness whereof the undersigned being duly
auiherised thereto have sighed th.s Convention

Done at Beograd thys 19th day of March 1981 1n
two criginals 1in the English language

Fo1 the Socralist
Federal Republ ¢ of
Yugoslavia

Petar Kostié (3)

For the Kingdom
of Denmark

Hans Julius ChristensSen (s)

HYnan 27
CTVIIAIRE HA CHATY

1 Hpmare yropopsMie ofaBeluTasa]y Jefdda KpyTy
Ia ¢y MCOYE€HM ¢BU YCNOBM 3a CTYINAd.be HA CHALI'Y OBOT
criopasyma

2 ©OmBaj criopasym CTYTa Ha CHArY Ha jAall [Oocaen-
mwer obapelITea npeIByubeHer ¥ CTaBpy 1 0BOr wnana
W beroBe oApenbe ce NPMMEmY]y

-

a) ¥V Jyrocmanwv)u

¥ OAHOCY HA3 QCTBEPEH LONONAK M IIOCCHOBAR
BMHY ¥ KaNSHIADCKO) TOIMHM K0]a TOYMIBE Hd naH T
nocae OpBOT gada JAHYAPA FAOMHE KOja CIEIM OHY ¥

K0]0] Je Tochefthe GBaBelllTeise PAIMEELEIO
6) ¥V JHamcko)

1) ¥ OfHOCY ha AOX0JAaK OCTBApPEH ¥ KaJeHLapCKOo]
TOOMHM K0Ja CTMENM TOAUHY ¥ K0]0] e AATO Iocnefbe
oBaBeluTel-¢ OpeaABubedHo ¥ cTaBy 1 OBOT 4Ylaga 4 ¥
cnegehuM rogMHaMa,

1)y ONHOCY Ha MMOBMHY Ha KO)Y Je paspe3ad IIo-
pe3 3a KIeHJAanCry rofMHy Ko]a CIeIM TOAMHY ¥ KO-
2] )& AaTo nocnepme ofaBellTe e rnpegsubeH0 ¥ cra-

wmrr T e Ararrnk e nAaTTIITARIo

BY L OBOU YA4HG, W ¥ CISnenMM ToRWIHaMa

T—TV M™0-

naw 28
IIPECTAHAK BAKELA

1 Osa] CIIopasy™ OCTa)e Ha CHA3M 0K 1a He 0r-
Kaxe jemHa Of mpkasa yroepopHuila CBaga apmKasa
YIOBOPHMIA MOXKe, HajRKacHuje Ao 30 )3 Ha KaleHgapexe
roAuHe fochie HeT 10AMHA Of JaTyma cTyraama Cropa-
3yMa Ha CHATY, A4 AMNOREIMATCKUM KAt IMMa J0CTan'™

APYTO] XPHABM YrOEODHMIM [IICMENo 00aBELI1EH:C O
TIpeCTAHKY Ramersa ¥ TOM LOYUAly, 0Ba] LIIopalyM

CIaHEY  Bamglibd L Ea5y, 9Ba) LUA0OpasyM

TIPECTA)e Aa BaMul
a) ¥ Jyrociaasuzu

¥ OOHOCY Ha OCTBADEH QOXOAAK M MoCeCGBdIyY MO~
BMHY 34 CBAKy KaNTeHZAPCKY TOAMHY K5J2 LOLMIBE Ha
JaH WM IIOCKe [IpBer HaHa Janyapa ¥ LOAMHM Koja
chaefil PoZMHY ¥ KOjO) je Aaro ofaBeluTerme O npecraii-
Ky BamKeina,

6) ¥V Hdamcgo)

1) ¥ OAHOCY Ha AOXOAAX HACTAO V hAaJeHIapcKo]
roXMaM Koja CHenu roauHYy ¥ K0)0) Je pmarTo obaaeiuTe-
rbe O NIPECTAHKY BAMKEILA, M ¥ cnenchum ropmuHama

11} ¥ OQHOCY Ha MMOBMHY Ha KO]Y je paspesay no-
DPu3 38 KaneHJaPcKy TOAMHY KO0Ja CHeAM TOZHHY ¥ KO-
jo; 1€ maTto ofajodTere O NPeCTAaHKy Ba/Kelha, M ¥
crnepehumM rogwHAIMA

2 CropasyMm uamMchy Cormjanmcrty iIke DeAepaTHB-

Trar o F mrerr f - . -
He Penybruxe Jyisuwisemie u Kpamesune Jaucse o

V3IQ)AMHOM M3Y3MMaky OJ Iopl3a Ha JOXONAK OX Ro-
AHMTM Ko0Ja Cce OCTBapyle oF kopruihera $poxoBa M Ba3-
OYXOMIOBsa 3aKibydeH [IYTEM pa3MeHc HOTA 0f 26 wmap-

ra W ox 11 ampmma 1968, mpecraje pa 3akM HA Xar
CTVIIAHA HAa CHAry OPID Crigpda3yMa

Y DOTBPAY “eéra Cy DONEeTIOTIIMCAHIM, NPOIIICHO Ra
TO OB.T[aLHPiEHPI, IICTITMCANY OBdl CIODA3YM

Cayumseno 19 mapra 1981 rogmue y Leorpamy, ¥
JABa M3BODHA NPHMMEPKa Ha CHTJAECKOM JEIHEY

3a Coum]adMCTHARY
PeneparusHy Peny®an-
Ky Jyrocnaesw)y, 3a Kpamesuny Jdaucky,

Herap Kocruh, ¢ p Hans Juls Christensen, ¢ p
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PROTOCOL

At the momen of the signature of the Convention
between the Socialisi Federal Republic of Yugoslavia
and the Kingdom of Denmark for the avoidance of
double taxation with respect to taxes on income and
on capital the undersigned being duly authorized
thereto, have agreed upon the following provision
which econstitute an integral part of the Convention

Ad Article 11

Tax rules mn th.s Arficle are taking into considera-
twon that neilher of the Contracting States at the
moment of signing this Convention has under 1uts
domestic laws the possibility of mmpos ng withholding
tax on interest paid to non-residenis It 15 understood
ihat in the case that one of the Contracting States
imtroduces such a possibility negotiations will be held
with a view to revising Articles 11 and 22

In witness whereof the undersigned being duly
author.sed thereto have signed this Protocol

Done at Beograd this 19th day of March 1981 in
two originals 1n the English language

For the Socialist
Federal Republic of
Yugoslavia

Petar Kostid (3)

For the Kingdom
of Denmark

Hans Julius Christensen (s)

TT -

2JiaH

CoPI-

HNPOTOKOX

YV uwacy nornucusarka Criopasyma mameby Conuja~
nuerndke Pepeparnede Penybamke Jyrochasmie M
Kpamesnae JaHcke o n3ferapary ABOCTPYKOr onope-
3UBAA AOXOTKA .1 MMOBMHE, NOJACIHOTNMCAHM, NPOIHC-
10 3a TO omsarnhery, carnacHiu ¢y ce Aa caeneha op-
penba NMHM cacTaBHM Aed CropasyMa

¥3 uman 11

YV mopecKuM NPaBMIMMAa ¥ OBOM WIAHY IOJIA3M C&
of Tora fJa HMjefHa OF ApPKABA YIOBODHMIA y BpeMe
nOTIMCHBAKLA OBOT CrigpasyMa HMle ¥ MoryhHoCcTM Xa
npeMa cBOJUM REoMAahMM 3aKCHMMA 34Bejle Hope3 ITo
ofycTagn Ha KaMaTy Ko)a ce MCruahyle HepCeiMaeHTU-
ma IloApa3syMeBa ce Ra he ce y cayda)y 1a JeaHa Of
ADAXABA YrOBODHILIA yBEele TAKEY MOTYhHOCT OADIKATH
TRErQEoDY PamM DeBuame un 11 m 22

¥ noTRpAy 4dera ¢y BOTElOTIIMCAHM, NPOIMCH) OB-
naurheni, TOTIMCAAM 0Ba] [IPOTOKON

Caummeno 19 mapra 1881 rommue y Beorpapy, y
B3 M3IBOPHA ITPMMEDPKA HA EHTJIECKOM Je3UEY

3a CoumjalMcTHIKY
Beaepariipry Penybmi-
Ky Jyrocaasmuly,

Herap Koctuh, ¢ p

3a Kpamesuny Jaocxy,
Hans Julus Chistensen, ¢ p

a
)

Opa] 2aKoH CTYIa HA CHANY OCMOr JaHa of fAama ofjasmmBama y ,Croyxbexom amery





